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RE : SITUATION ARISING OUT OF ACQUISITION OF FARMERS’ 
LAND IN UTTAR PRADESH AND OTHER PARTS  

OF THE COUNTRY 
 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : càÉ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc ªÉÉn´É VÉÉÒ BÉEÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ +É´ÉºÉ® nä näiÉä cé* +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ ¤Éè~ VÉÉ<A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc ªÉÉn´É VÉÉÒ +ÉMÉ® ¤ÉÉäãÉxÉÉ SÉÉciÉä cé iÉÉä càÉ =xÉBÉEÉä ¤ÉÉäãÉxÉä näiÉä cé*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä £ÉÉÒ ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ +É´ÉºÉ® nåMÉä* +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ ¤Éè~ VÉÉ<A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc ªÉÉn´É (àÉèxÉ{ÉÖ®ÉÒ): +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, {ÉcãÉä ®{É] ÉÊãÉJÉÉÒ VÉÉA* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) <iÉxÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ 

ciªÉÉ cÖ<Ç cè +ÉÉè® ®{É] ÉÊãÉJÉÉÒ xÉcÉÓ MÉªÉÉÒ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ +É¤É ¤Éè~ VÉÉ<A, àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc ªÉÉn´É VÉÉÒ ¤ÉÉäãÉ ®cä cé* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc ªÉÉn´É (àÉèxÉ{ÉÖ®ÉÒ): BÉEÉä<Ç xÉcÉÓ VÉÉAMÉÉ ´ÉÉ{ÉºÉ, {ÉcãÉä ®{É] ÉÊãÉJÉÉÒ VÉÉA* càÉÉ®ÉÒ àÉÉÆMÉ cè ®{É] iÉÉä 

ÉÊãÉJÉÉÒ VÉÉA*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : {ÉcãÉä +ÉÉ{É ºÉ£ÉÉÒ ãÉÉäMÉ ´ÉÉ{ÉºÉ VÉÉ<A*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc ªÉÉn´É (àÉèxÉ{ÉÖ®ÉÒ): xÉcÉÓ, {ÉcãÉä ®{É] ÉÊãÉJÉ´ÉÉ<Ç VÉÉA* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉ{É ®{É] 

ÉÊãÉJÉ´ÉÉ<A*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ +É{ÉxÉä ºlÉÉxÉ {É® ´ÉÉ{ÉºÉ VÉÉ<A*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc ªÉÉn´É (àÉèxÉ{ÉÖ®ÉÒ): {ÉcãÉä ®{É] ÉÊãÉJÉÉÒ VÉÉA*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ {É´ÉxÉ BÉÖEàÉÉ® ¤ÉÆºÉãÉ:  ®{É] iÉÉä ªÉcÉÆ xÉcÉÓ ÉÊãÉJÉÉÒ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉÒ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉcÉÆ +ÉÉ{É ¤ÉÉäãÉ ºÉBÉEiÉä 

cé*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ ´ÉÉ{ÉºÉ VÉÉ<A* àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc ªÉÉn´É VÉÉÒ BÉEÉä càÉ ¤ÉÉäãÉxÉä nä ®cä cé*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 
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gÉÉÒ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc ªÉÉn´É (àÉèxÉ{ÉÖ®ÉÒ): ¤ÉcºÉ iÉÉä SÉÉãÉÚ cÉä VÉÉAMÉÉÒ, {ÉcãÉä +ÉÉ{É ®{É] ÉÊãÉJÉ´ÉÉ<A*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ¤ÉcºÉ 

BÉDªÉÉ BÉE®xÉÉ cè, {ÉcãÉä ®{É] ÉÊãÉJÉÉÒ VÉÉA*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ ´ÉÉ{ÉºÉ VÉÉ<A* àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc ªÉÉn´É VÉÉÒ ¤ÉÉäãÉ ®cä cé* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

1103 ¤ÉVÉä 

(<ºÉ ºÉàÉªÉ gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ®, gÉÉÒ +ÉVÉÇÖxÉ ®ÉàÉ àÉäPÉ´ÉÉãÉ +ÉÉè® BÉÖEU +ÉxªÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ 
+É{ÉxÉä-+É{ÉxÉä ºlÉÉxÉÉå {É® ´ÉÉ{ÉºÉ SÉãÉä MÉA*) 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc ªÉÉn´É (àÉèxÉ{ÉÖ®ÉÒ): +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé ºÉnxÉ BÉEÉ ºÉàÉªÉ ¤É¤ÉÉÇn xÉcÉÓ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* {ÉÚ®ä 

ºÉnxÉ BÉEä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå BÉEÉä, ºÉ£ÉÉÒ àÉÆÉÊjÉªÉÉå BÉEÉä àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE càÉÉ®É BÉEÉä<Ç <®ÉnÉ ºÉnxÉ BÉEÉ ºÉàÉªÉ 

¤É¤ÉÉÇn BÉE®xÉä BÉEÉ xÉcÉÓ cè* càÉ SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE ºÉàÉªÉ BÉEÉ ºÉnÖ{ÉªÉÉäMÉ cÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ ºÉ´ÉÉãÉ ªÉc cè ÉÊBÉE <iÉxÉÉÒ MÉÆ£ÉÉÒ® 

PÉ]xÉÉ cÉä MÉªÉÉÒ +ÉÉè® +É£ÉÉÒ iÉBÉE =ºÉBÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç xÉcÉÓ ÉÊãÉJÉÉÒ MÉªÉÉÒ cè* +ÉÉÉÊJÉ® ®{É] +É£ÉÉÒ iÉBÉE BÉDªÉÉå xÉcÉÓ ÉÊãÉJÉÉÒ 

MÉªÉÉÒ? SÉÉ® ciªÉÉAÆ cÖ<Ç, BÉE<Ç ãÉÉäMÉ MÉÆ£ÉÉÒ® °ô{É ºÉä PÉÉªÉãÉ cé, =xÉBÉEÉÒ ãÉÚ]{ÉÉ] £ÉÉÒ BÉEÉÒ MÉªÉÉÒ* +ÉMÉ® =ºÉBÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç 

xÉcÉÓ ÉÊãÉJÉÉÒ MÉªÉÉÒ, iÉÉä <ºÉBÉEÉ BÉDªÉÉ àÉiÉãÉ¤É cè* {ÉÚ®É ºÉnxÉ ABÉE lÉÉ* ºÉkÉÉ{ÉFÉ, =xÉBÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä UÉä½BÉE® {ÉÚ®É 

ºÉnxÉ ABÉE lÉÉ, ªÉc xÉcÉÓ ÉÊBÉE ºÉàÉÉVÉ´ÉÉnÉÒ cÉå, ¤ÉÉÒVÉä{ÉÉÒ cÉä, ãÉÉãÉÚ VÉÉÒ cÉå ªÉÉ ¶É®n ªÉÉn´É VÉÉÒ cÉå* BÉEÉÆOÉäºÉ BÉEä ãÉÉäMÉ 

£ÉÉÒ lÉä, {ÉÚ®É ºÉnxÉ ABÉE lÉÉ* ABÉE cÉäxÉä BÉEä ¤ÉÉn £ÉÉÒ ºÉnxÉ BÉEÉÒ £ÉÉ´ÉxÉÉ xÉcÉÓ àÉÉxÉÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè, ®{É] xÉcÉÓ ÉÊãÉJÉÉÒ VÉÉ 

®cÉÒ cè* <iÉxÉÉÒ ºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ, ®{É] xÉcÉÓ ÉÊãÉJÉÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè* ®{É] ÉÊãÉJÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ nÉ®É ÉËºÉc SÉÉècÉxÉ (PÉÉäºÉÉÒ): ®{É] ÉÊBÉEºÉÉÒ xÉä ÉÊãÉJÉÉ<Ç cÉÒ xÉcÉÓ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc ªÉÉn´É (àÉèxÉ{ÉÖ®ÉÒ): +É£ÉÉÒ nºÉ ¤ÉVÉä iÉBÉE ®{É] xÉcÉÓ ÉÊãÉJÉÉÒ MÉªÉÉÒ lÉÉÒ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : nÉ®É ÉËºÉc SÉÉècÉxÉ VÉÉÒ, +ÉÉ{É £ÉÉÒ ¤ÉÉäãÉåMÉä* +ÉÉ{ÉBÉEÉä £ÉÉÒ ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ nåMÉä* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ ¤Éè~ VÉÉ<A* nÉ®É ÉËºÉc SÉÉècÉxÉ VÉÉÒ £ÉÉÒ ¤ÉÉåãÉåMÉä* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc ªÉÉn´É (àÉèxÉ{ÉÖ®ÉÒ): ... (BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ-´ÉßkÉÉxiÉ àÉå ºÉÉÎààÉÉÊãÉiÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ*) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : nÉ®É ÉËºÉc VÉÉÒ BÉEÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ nåMÉä* +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ ¤Éè~ VÉÉ<A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 (b/1105/jr-vp) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ: +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉAÆ, AäºÉä iÉÉä BÉEÉä<Ç xÉcÉÓ ¤ÉÉäãÉ {ÉÉAMÉÉ* 

Comment: Fld by b1

rps
Fld by b1
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...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ: càÉ =xcå £ÉÉÒ ¤ÉÖãÉÉAÆMÉä, +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉAÆ* 

...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ: gÉÉÒ ®ÉVÉxÉÉlÉ ÉËºÉc VÉÉÒ BÉEÉÒ cÉÒ ¤ÉÉiÉ ÉÊ®BÉEÉbÇ àÉå VÉÉAMÉÉÒ* 

...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) (BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ-´ÉßkÉÉxiÉ àÉå ºÉÉÎààÉÉÊãÉiÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ*) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ: nÉ®É ÉËºÉc VÉÉÒ, +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉAÆ, +ÉÉ{ÉBÉEÉä £ÉÉÒ càÉ ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ nåMÉä* 

gÉÉÒ ®ÉVÉxÉÉlÉ ÉËºÉc (MÉÉÉÊVÉªÉÉ¤ÉÉn): àÉèbàÉ º{ÉÉÒBÉE®, +ÉÉ{ÉxÉä <iÉxÉä ºÉÆ´ÉänxÉ¶ÉÉÒãÉ àÉÖqä {É® àÉÖZÉä +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ®JÉxÉä BÉEÉ 

+É´ÉºÉ® ÉÊnªÉÉ cè, àÉé =ºÉBÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cÚÆ* +ÉÉVÉ <ºÉ ºÉÆºÉn àÉå àÉé +É{ÉxÉä ÉÊ´ÉSÉÉ® ®JÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA JÉ½É 

cÖ+ÉÉ cÚÆ, iÉÉä àÉé ¤ÉcÖiÉ cÉÒ £ÉÉ®ÉÒ àÉxÉ, ¤ÉÉäÉÊZÉãÉ àÉxÉ ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* =kÉ® |Énä¶É BÉEä BÉE<Ç ÉÊVÉãÉÉå àÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå 

BÉEÉÒ VÉàÉÉÒxÉ VÉ¤É®xÉ ABÉD́ ÉÉªÉ® BÉEÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè* BÉE£ÉÉÒ-BÉE£ÉÉÒ =ºÉÉÒ MÉÉÆ´É BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå àÉå {ÉÚE] {ÉènÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA 

=xcå ÉÊ´É¶Éä−É |ÉãÉÉä£ÉxÉ ÉÊnA VÉÉiÉä cé* ~äBÉEänÉ®Éå BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä =xcå ÉÊ´É¶Éä−É °ô{É ºÉä {ÉèºÉÉ àÉÖcèªÉÉ BÉE®ÉªÉÉ VÉÉiÉÉ cè 

iÉÉÉÊBÉE ´Éä <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEä ÉÊãÉA cºiÉÉFÉ® BÉE® nå ÉÊBÉE xÉcÉÓ àÉé ãÉéb ABÉD´ÉÉÒÉÊVÉ¶ÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ºÉcàÉiÉ cÚÆ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

  àÉé +ÉãÉÉÒMÉfÃ +ÉÉè® àÉlÉÖ®É àÉå VÉÉä BÉÖEU cÖ+ÉÉ cè =ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* 14 +ÉMÉºiÉ BÉEÉä VÉ¤É 

ºÉÉ®É nä¶É +ÉÉVÉÉnÉÒ BÉEÉ VÉ¶xÉ àÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ iÉèªÉÉ®ÉÒ BÉE® ®cÉ lÉÉ, iÉÉä càÉÉ®ä +ÉãÉÉÒMÉfÃ +ÉÉè® àÉlÉÖ®É BÉEä ÉÊxÉ®ÉÒc ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå 

{É® MÉÉäÉÊãÉªÉÉÆ SÉãÉÉ<Ç VÉÉ ®cÉÒ lÉÉÓ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) =xÉ {É® ãÉÉÉÊ~ªÉÉÆ ¤É®ºÉÉ<Ç VÉÉ ®cÉÒ lÉÉÓ +ÉÉè® +ÉÉÆºÉÚ MÉèºÉ UÉä½ÉÒ VÉÉ 

®cÉÒ lÉÉÒ* ´ÉcÉÆ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ¤ÉcÖiÉ cÉÒ UÉä]ÉÒ ºÉÉÒ àÉÉÆMÉ lÉÉÒ ÉÊBÉE càÉÉ®ä {É½ÉäºÉ BÉEä VÉxÉ{Én MÉÉèiÉàÉ¤ÉÖr xÉMÉ® BÉEä 

ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ÉÊVÉºÉ ®ä] {É® àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè, =ºÉÉÒ ®ä] {É® càÉå £ÉÉÒ àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ àÉÖcèªÉÉ BÉE®ÉªÉÉ VÉÉA* ¤ÉºÉ 

<iÉxÉÉÒ cÉÒ ¤ÉÉiÉ lÉÉÒ* àÉé ªÉc £ÉÉÒ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ VÉÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ ªÉÚÉÊxÉªÉxÉ BÉEä xÉäiÉÉ cé, +ÉÉÆnÉäãÉxÉ BÉEÉ 

ºÉÆSÉÉãÉxÉ BÉE® ®cä lÉä, =ºÉä =~ÉBÉE® ÉÊ¤ÉcÉ<Æb ¤ÉÉ® BÉE® ÉÊnªÉÉ* ªÉcÉÆ {É® BÉEÉÆOÉäºÉ ãÉèb ªÉÚ{ÉÉÒA ºÉ®BÉEÉ® cè, ÉÊ{ÉUãÉä nÉä 

´É−ÉÉç ºÉä ãÉéb ABÉD́ ÉÉÒÉÊVÉ¶ÉxÉ AàÉåbàÉå] ÉÊ¤ÉãÉ BÉEä ºÉà¤ÉxvÉ àÉå, =ºÉxÉä BÉÖEU xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ cè* 

ºÉÆºÉnÉÒªÉ BÉEÉªÉÇ àÉÆjÉÉÒ +ÉÉè® VÉãÉ ºÉÆºÉÉvÉxÉ àÉÆjÉÉÒ (gÉÉÒ {É´ÉxÉ BÉÖEàÉÉ® ¤ÉÆºÉãÉ): VÉ¤É ÉÊ¤ÉãÉ {ÉÉºÉ cÉä ®cÉ lÉÉ, iÉÉä +ÉÉ{É 

ãÉÉäMÉÉå xÉä =ºÉBÉEÉ ÉÊ´É®ÉävÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) {ÉÉäÉÊãÉÉÊ]BÉDºÉ àÉiÉ BÉEÉÒÉÊVÉA, +ÉÉ{ÉxÉä iÉ¤É =ºÉBÉEÉ ÉÊ´É®ÉävÉ ÉÊBÉEªÉÉ 

lÉÉ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ®ÉVÉxÉÉlÉ ÉËºÉc (MÉÉÉÊVÉªÉÉ¤ÉÉn): ãÉéb ABÉD́ ÉÉÒÉÊVÉ¶ÉxÉ ÉÊ¤ÉãÉ ªÉcÉÆ ãÉÉªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA +ÉÉè® ÉÊ¤ÉxÉÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ 

BÉEÆºÉå] BÉEä ABÉE <ÆSÉ £ÉÉÒ VÉàÉÉÒxÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ºÉÚ®iÉ àÉå ABÉD́ ÉÉªÉ® xÉcÉÓ BÉEÉÒ VÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* ={ÉVÉÉ>ó VÉàÉÉÒxÉ BÉEÉ 

ABÉD´ÉÉÒÉÊVÉ¶ÉxÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ºÉÚ®iÉ àÉå xÉcÉÓ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* {ÉÚEb ÉÊºÉBÉDªÉÉäÉÊ®]ÉÒ BÉEÉÒ µÉEÉ<ºÉäWÉ <ºÉ ºÉàÉªÉ nä¶É àÉå ´ÉèºÉä cÉÒ 

<iÉxÉÉÒ iÉäVÉÉÒ ºÉä MÉà£ÉÉÒ® cÉäiÉÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè* àÉé BÉEãÉ º´ÉªÉÆ àÉÉèBÉEä {É® MÉªÉÉ lÉÉ* càÉÉ®ä BÉE<Ç xÉäiÉÉ MÉA lÉä* ÉÊ¶É´É{ÉÉãÉ 
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ªÉÉn´É VÉÉÒ MÉA lÉä, +ÉÉÊVÉiÉ ÉËºÉc VÉÉÒ MÉA lÉä, VÉªÉÆiÉ SÉÉèvÉ®ÉÒ VÉÉÒ MÉA lÉä* BÉE<Ç ºÉÉÆºÉn £ÉÉÒ ´ÉcÉÆ {É® MÉA lÉä* ´ÉcÉÆ {É® 

=xÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä näJÉÉ ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå àÉå BÉEèºÉÉ +ÉÉµÉEÉä¶É cè* +É£ÉÉÒ nºÉ ÉÊàÉxÉ] {ÉcãÉä càÉÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ cÖ<Ç cè* ´ÉcÉÆ 

BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå  xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE càÉÉ®ä xÉäiÉÉ ®ÉàÉ¤ÉÉ¤ÉÚ BÉE~äÉÊ®ªÉÉ BÉEä >ó{É® |Éè¶É® ÉÊ¤Éãb+É{É ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè, ºÉàÉZÉÉèiÉÉ 

BÉE®Éä +ÉÉè® =xcå vÉàÉBÉEÉÒ £ÉÉÒ nÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ ´ÉcÉÆ ãÉÉäMÉ +É¤É £ÉÉÒ vÉ®xÉä {É® ¤Éè~ä cÖA cé, =xÉBÉEä xÉäiÉÉ +É£ÉÉÒ 

iÉBÉE ´ÉcÉÆ xÉcÉÓ {ÉcÖÆSÉä cé* <ºÉÉÊãÉA càÉÉ®ÉÒ àÉÉÆMÉ cè ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä xÉäiÉÉ ®ÉàÉ¤ÉÉ¤ÉÚ BÉE~äÉÊ®ªÉÉ BÉEÉÒ iÉÖ®ÆiÉ ÉÊ®cÉ<Ç BÉEÉÒ 

VÉÉA, iÉÉÉÊBÉE ´Éc vÉ®xÉä àÉå ¶É®ÉÒBÉE cÉä ºÉBÉEå* 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ: +É¤É +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉAÆ +ÉÉè® gÉÉÒ nÉ®É ÉËºÉc VÉÉÒ BÉEÉä ¤ÉÉäãÉxÉä nå* 

...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ nÉ®É ÉËºÉc SÉÉècÉxÉ (PÉÉäºÉÉÒ): +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé VÉÉä ¤ÉÉiÉ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ, ªÉä ãÉÉäMÉ ºÉÖxÉxÉÉ xÉcÉÓ 

SÉÉciÉä*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ºÉ¤ÉºÉä {ÉcãÉä àÉé VÉÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ àÉ®ä cé, =xÉBÉEä |ÉÉÊiÉ ºÉÆ´ÉänxÉÉ |ÉBÉE] BÉE®iÉÉ cÚÆ* àÉé ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä 

¤ÉvÉÉ<Ç näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉÉä ãÉÉäMÉ BÉEãÉ ºÉä £ÉÉ®iÉÉÒªÉ VÉxÉiÉÉ {ÉÉ]ÉÔ BÉEä xÉäiÉßi´É àÉå, +ÉMÉÖ´ÉÉ<Ç àÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ÉÊciÉè−ÉÉÒ 

cÉäxÉä BÉEÉ nÉ´ÉÉ BÉE® ®cä lÉä, ªÉä ºÉÉ®ä ãÉÉäMÉ VÉ¤É ´ÉcÉÆ vÉ®xÉä {É® MÉA, iÉÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå xÉä <xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ cÚÉË]MÉ BÉEÉÒ +ÉÉè® 

<xcå £ÉMÉÉxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ* 

...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ: +É¤É <xÉBÉEÉÒ £ÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉÖxÉ ãÉå* 

gÉÉÒ nÉ®É ÉËºÉc SÉÉècÉxÉ (PÉÉäºÉÉÒ): ºÉ®BÉEÉ® +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ¤ÉÉÒSÉ ºÉàÉZÉÉèiÉÉ cÉä MÉªÉÉ cè* =xcå 571 âó{ÉA |ÉÉÊiÉ 

´ÉMÉÇ àÉÉÒ]® BÉEÉ àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ nä ®cä cé, <ºÉ BÉEÆÉÊb¶ÉxÉ BÉEä ºÉÉlÉ ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ BÉEÉä<Ç VÉ¤ÉnÇºiÉÉÒ xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ +ÉÉè® 

+ÉMÉ® ÉÊBÉEºÉÉxÉ +É{ÉxÉÉÒ VÉàÉÉÒxÉ näxÉÉ SÉÉcä iÉÉä nä, +ÉMÉ® xÉcÉÓ näxÉÉ SÉÉcä iÉÉä =ºÉ {É® BÉEÉä<Ç n¤ÉÉ´É xÉcÉÓ cè* 

 (c/1110/har/rk) 

ÉÊVÉiÉxÉä ãÉÉäMÉ àÉ®ä cé, =xÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉÉ®ÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉBÉE BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç {ÉÚ®ÉÒ BÉE® ãÉÉÒ MÉªÉÉÒ cè* ÉÊVÉiÉxÉä àÉßiÉBÉE cÖA, =xcå 10 

ãÉÉJÉ âó{ÉªÉä +ÉÉè® PÉÉªÉãÉÉå BÉEÉä 2 ãÉÉJÉ âó{ÉªÉä ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè* àÉé SÉèãÉåVÉ BÉEä ºÉÉlÉ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ÉÊVÉiÉxÉÉ 

ºÉBÉEÇãÉ ®ä] càÉÉ®ä =kÉ® |Énä¶É àÉå ÉÊàÉãÉ ®cÉ cè, =iÉxÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ® xÉä näxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ 

cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé <xcå ªÉÉn ÉÊnãÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉc ´ÉcÉÒ xÉÉäAbÉ cè, ´ÉcÉÒ nÉn®ÉÒ cè, VÉcÉÆ +ÉÉèxÉä-{ÉÉèxÉä nÉàÉ àÉå, 

VÉcÉÆ 5-6 ABÉE½ VÉàÉÉÒxÉ BÉEÉÒ VÉâó®iÉ lÉÉÒ BÉE<Ç cVÉÉ® ABÉE½ VÉàÉÉÒxÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ãÉÚ] ãÉÉÒ MÉªÉÉÒ* =kÉ®ÉJÉÆb àÉå VÉÉä 

MÉÉäãÉÉÒ SÉãÉÉÒ, ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ´ÉcÉÆ ÉÊBÉEiÉxÉä ãÉÉäMÉ àÉÉ®ä MÉªÉä lÉä, BÉEcÉÆ lÉä ´Éä xÉäiÉÉ ãÉÉäMÉ, VÉÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®iÉä 

cé* ®ÉªÉ¤É®äãÉÉÒ  àÉå VÉÉä {ÉEèBÉD]ÅÉÒ cè, =ºÉBÉEÉÒ SÉSÉÉÇ àÉé ÉÊ´ÉºiÉÉ® ºÉä BÉE®ÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ, =ºÉ {É® SÉSÉÉÇ cÉäxÉÉÒ 

SÉÉÉÊcA* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) cÉÆ, VÉèºÉÉ àÉéxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE ®{É] ÉÊãÉJÉÉÒ MÉªÉÉÒ cè* =kÉ® |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ® xÉä ºÉÉ®ÉÒ ÉẾ ÉÉÊvÉBÉE 
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BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç {ÉÚ®ÉÒ BÉEÉÒ cè* ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ BÉEÉä<Ç xÉÉ<ÆºÉÉ{ÉEÉÒ xÉcÉÓ cÖ<Ç cè* iÉBÉEãÉÉÒ{ÉE ªÉc cÉä ®cÉÒ cè ÉÊBÉE VÉ¤É ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå 

BÉEä ºÉÉlÉ ºÉàÉZÉÉèiÉÉ cÉä MÉªÉÉ, iÉÉä <xÉBÉEä {ÉÉºÉ BÉEÉä<Ç <¶ªÉÚ xÉcÉÓ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ÉÊJÉÉÊºÉªÉÉxÉÉÒ ÉÊ¤ÉããÉÉÒ JÉà£ÉÉ xÉÉäSÉä 

´ÉÉãÉÉÒ cÉãÉiÉ cÉä ®cÉÒ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{ÉBÉEÉä £ÉÉÒ ¤ÉÖãÉÉAÆMÉä, +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<ªÉä* ¶É®n VÉÉÒ, ºÉÆFÉä{É àÉå ¤ÉÉäÉÊãÉªÉä* 

...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MADAM SPEAKER: Let him speak. 

… (Interruptions) 

MADAM SPEAKER: Nothing, except what Shri Sharad Yadav says, will go on 

record. 

(Interruptions) … (Not recorded) 

gÉÉÒ ¶É®n ªÉÉn´É (àÉvÉä{ÉÖ®É): +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ VÉÉÒ, àÉlÉÖ®É ºÉä ãÉäBÉE®, +ÉãÉÉÒMÉfÃ iÉBÉE VÉÉä PÉ]xÉÉ cÖ<Ç ´Éc ¶ÉàÉÇxÉÉBÉE 

<ºÉÉÊãÉA cè ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉ àÉå =ºÉ ÉÊnxÉ +ÉÉVÉÉnÉÒ BÉEÉ VÉ¶xÉ lÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ {ÉÚ®ä <ãÉÉBÉEä àÉå, ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEä PÉ® ºÉä ãÉäBÉE® 

àÉènÉxÉ iÉBÉE MÉÉäãÉÉÒ +ÉÉè® ãÉÉ~ÉÒ SÉãÉiÉÉÒ ®cÉÓ* ABÉE iÉ®{ÉE àÉÉxÉxÉÉÒªÉ |ÉÉ<àÉ-ÉÊàÉÉÊxÉº]® ºÉÉc¤É BÉEÉ £ÉÉ−ÉhÉ SÉãÉ ®cÉ lÉÉ 

+ÉÉè® nÚºÉ®ÉÒ iÉ®{ÉE ãÉÉ~ÉÒ +ÉÉè® MÉÉäãÉÉÒ BÉEÉ iÉÉÆb´É àÉSÉÉ cÖ+ÉÉ lÉÉ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉc BÉEä́ ÉãÉ ABÉE <ãÉÉBÉEä BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ 

xÉcÉÓ cè, {ÉÚ®ä nä¶É àÉå +ÉÉ{ÉxÉä AºÉ<ÇVÉäb BÉEä xÉÉàÉ ºÉä, <ºÉ nä¶É BÉEÉÒ VÉàÉÉÒxÉ, ÉÊnããÉÉÒ ºÉä ãÉäBÉE® SÉÆbÉÒMÉf, ÉÊnããÉÉÒ ºÉä 

VÉªÉ{ÉÖ®, ÉÊnããÉÉÒ ºÉä àÉlÉÖ®É-+ÉÉMÉ®É iÉBÉE, ÉÊVÉiÉxÉä ®É−]ÅÉÒªÉ ®ÉVÉàÉÉMÉÇ cé, =xÉBÉEä +ÉÉºÉ-{ÉÉºÉ BÉEÉÒ {ÉÉÆSÉ-{ÉÉÆSÉ ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® 

BÉEÉÒ VÉàÉÉÒxÉ, VÉÉä nä¶É BÉEÉÒ ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ ={ÉVÉÉ>ó VÉàÉÉÒxÉ cè, nä¶É BÉEÉÒ VÉ®JÉäWÉ VÉàÉÉÒxÉ cè, ãÉMÉÉiÉÉ® BÉEàÉ cÉä ®cÉÒ 

cè* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ BÉßEÉÊ−É àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ £ÉÉÒ ¤ÉªÉÉxÉ +ÉÉªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE ãÉMÉÉiÉÉ® ={ÉVÉÉ>ó VÉàÉÉÒxÉ BÉEàÉ cÉä ®cÉÒ cè* VÉÉä cÉ<Ç´Éä 

¤ÉxÉÉ ®cÉ cè, =ºÉBÉEÉ ¤ÉªÉÉxÉ àÉéxÉä {ÉfÃÉ ÉÊBÉE VÉàÉÉÒxÉ ºÉ®BÉEÉ® ABÉD´ÉÉªÉ® BÉE®BÉEä =ºÉä näMÉÉÒ* ºÉ®BÉEÉ® ãÉäMÉÉÒ 520 âó{ÉªÉä 

´ÉMÉÇ{ÉÖE] BÉEä ÉÊcºÉÉ¤É ºÉä +ÉÉè® ´Éc 20 cVÉÉ®, 30 cVÉÉ®, 40 cVÉÉ® ´ÉMÉÇ{ÉÖE] BÉEä ÉÊcºÉÉ¤É ºÉä =ºÉ VÉàÉÉÒxÉ BÉEÉä ¤ÉäSÉäMÉÉ* 

<ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå VÉÉä ÉÊ¤ÉãÉ lÉÉ ´Éc BÉDªÉÉå âóBÉEÉ? AºÉ<ÇVÉäb BÉEä àÉÉàÉãÉä àÉå càÉxÉä nä¶É£É® àÉå +ÉÉÆnÉäãÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ* {ÉÆVÉÉ¤É 

+ÉÉè® cÉÊ®ªÉÉhÉÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉä ABÉE ®ÉºiÉÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ cè +ÉÉè® +ÉMÉ® BÉEcÉÓ ~ÉÒBÉE àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ ÉÊàÉãÉ ®cÉ cè iÉÉä ´Éc {ÉcãÉä 

{ÉÆVÉÉ¤É +ÉÉè® ÉÊ{ÉE® cÉÊ®ªÉÉhÉÉ àÉå ÉÊàÉãÉ ®cÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉä®É BÉEcxÉÉ cè ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ A{ÉE+ÉÉ<Ç+ÉÉ® xÉcÉÓ ÉÊãÉJÉÉÒ MÉªÉÉÒ 

cè, AäºÉÉÒ JÉ¤É® nÉÒ MÉªÉÉÒ cè, ªÉc ¤ÉcÖiÉ MÉÆ£ÉÉÒ® ¤ÉÉiÉ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉMÉ® ÉÊãÉJÉÉÒ MÉªÉÉÒ cè iÉÉä ~ÉÒBÉE cè** 

(d1/1115/ind-rc) 

àÉé +ÉÉ{ÉºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä iÉiBÉEÉãÉ <ºÉ ÉÊ´É−ÉªÉ {É® ¤ÉªÉÉxÉ näxÉÉ SÉÉÉÊcA* ªÉc BÉEä´ÉãÉ =kÉ® |Énä¶É 

BÉEÉ àÉÉàÉãÉÉ xÉcÉÓ cè, ªÉc BÉEä́ ÉãÉ cÉÊ®ªÉÉhÉÉ BÉEÉ àÉÉàÉãÉÉ xÉcÉÓ cè* nä¶É BÉEÉÒ JÉÉtÉ ºÉÖ®FÉÉ BÉEÉ ºÉ¤ÉºÉä ¤É½É <ãÉÉBÉEÉ, 

MÉÆMÉÉ-ªÉàÉÖxÉÉ BÉEÉ àÉènÉxÉ, {ÉÆVÉÉ¤É àÉiÉãÉ¤É {ÉÆVÉ-+ÉÉ¤É, +ÉÉ¤É BÉEÉ +ÉlÉÇ xÉnÉÒ cÉäiÉÉ cè, ªÉc BÉEä´ÉãÉ {ÉÆVÉÉ¤É BÉEÉ àÉÉàÉãÉÉ 
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xÉcÉÓ cè, àÉé ªÉc xÉcÉÓ BÉEc ®cÉ ÉÊBÉE àÉé VÉÉä BÉÖEU BÉEc ®cÉ cÚÆ ´Éc ºÉ¤É ~ÉÒBÉE cè* àÉé <iÉxÉÉ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉc 

MÉÆ£ÉÉÒ® àÉÉàÉãÉÉ cè* £ÉÉÊ´É−ªÉ àÉå nä¶É BÉEÉä <ºÉä £ÉÖMÉiÉxÉÉ {É½äMÉÉ* ÉÊnããÉÉÒ BÉDªÉÉ ¤ÉºÉ MÉ<Ç, <ºÉxÉä nÉä+ÉÉ¤É BÉEä àÉènÉxÉ BÉEÉä 

iÉ¤ÉÉcÉÒ +ÉÉè® ¤É¤ÉÉÇnÉÒ BÉEÉÒ BÉEMÉÉ® {É® ãÉÉ BÉE® JÉ½É BÉE® ÉÊnªÉÉ cè* xÉÉäAbÉ àÉå ºÉBÉEÇãÉ ®ä] cè* ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEc ®cä cé ÉÊBÉE 

càÉå ~ÉÒBÉE àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉA* ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEä cÉlÉ àÉå ºÉÉÒvÉä cBÉE ÉÊnªÉÉ VÉÉA* ªÉc BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉÉ<A ÉÊBÉE BÉEÉä<Ç 

ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉÒ VÉàÉÉÒxÉ xÉcÉÓ ãÉä ºÉBÉEiÉÉ cè* BÉEÉxÉÚxÉ àÉå |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA ÉÊBÉE ÉÊVÉºÉ iÉ®c ºÉä +ÉÉÉÊn´ÉÉÉÊºÉªÉÉå BÉEÉÒ 

VÉàÉÉÒxÉ xÉcÉÓ ãÉÉÒ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉÒ cè, =ºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® <xÉBÉEÉÒ VÉàÉÉÒxÉ £ÉÉÒ xÉcÉÓ ãÉÉÒ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉÒ cè* +ÉÉVÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉ ¤ÉcÖiÉ 

¤ÉÖ®É cÉãÉ cè* <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ¤ÉªÉÉxÉ näxÉÉ SÉÉÉÊcA, <ºÉBÉEä ¤ÉÉn cÉÒ <ºÉ ºÉàÉºªÉÉ BÉEÉ BÉEÉä<Ç cãÉ ÉÊxÉBÉEãÉ 

ºÉBÉEiÉÉ cè* 

 <xcÉÓ ¤ÉÉiÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ àÉé +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* 

SHRI H.D. DEVEGOWDA (HASSAN): Hon. Speaker, I would like to associate 

my feelings with my colleagues who have just now spoken on the incidents of 

Mathura and Agra happened on  14th August, 2010.  It is a brutal killing by the 

officers concerned.  First, they should be arrested.  In my humble opinion, the 

officers who have brutally killed the innocent farmers, they must be arrested first.  

It is a criminal action on the part of the officers.  This is my honest opinion. There 

is a procedure for resorting to open fire in such cases.  I do not want to go into 

details about all these things.  Day before yesterday, the Supreme Court has also 

given a verdict in regard to acquiring land of the farmers for a pittance and 

allowing the so called project promoters to loot.  They have very severely 

criticized the action of the Government.   The amendment Bill which was moved 

in this House and on which recommendations were also given by the Committee, 

why has it not been placed in the present Session?  It lapsed in the UPA-I regime.   

SHRI SHARAD YADAV (MADHEPURA):  What is going on in Karnataka? 

SHRI H.D. DEVEGOWDA (HASSAN): Brother, I am not going into individual 

cases.  This problem does not confine to Mathura or Agra.  I know what is going 

on in the entire country.  I do not want to take the names of individuals.  The issue 

pertains to Rs.65 crore of the poor farmers.   They are not landlords but they are 

land losers.  Today, we have to give them this designation.  Why do you call them 
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landlords?  Today, nobody is bothered.  Everybody in the House wants to 

sympathize with the farmers.  The problems like food security and all these things, 

you can discuss at a later stage.  This matter must be discussed threadbare in this 

House immediately.  There is no question of allotment of time.  I beg of you.  We 

are prepared to sit even on Raksha Bandhan.  I am not bothered about it.  Even we 

can sit on 28th , 29th, and 30th, to discuss this issue.  I have never opened my lips 

from day one.  Only for two days I had gone to Bangalore as I was having some 

family problem.  I have been watching the entire Session.   Five days were wasted 

on one issue.  That matter could have been solved by the Opposition Party and the 

Government.  Where was the need for wasting those five days?  Nobody made an 

attempt to solve it.  I am sorry to use this word.  The Speaker can only function on 

the basis of the advice given by both the sides.  I beg of you.  Both the sides 

should cooperate to deliberate on this issue on the floor of the House.  You can 

discuss and debate.  You condemn them in whatever manner you want.  I am not 

coming in the way.  The only thing is that we have not come here to waste our 

time.  Sincerely and with folded hands, I would request you to allow this matter to 

be discussed.  Today, you are going to take up the mining issue.  Let it go on today.  

You decide about this issue in the Business Advisory Committee.  You could take 

the views of the Government also.  But this matter should be discussed.  

 (e/1120/snb-asa) 

Under no circumstances we are going to conclude this Session till the matter is 

discussed. The Government should come forward to give an assurance in this 

regard.  

gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ (bÖàÉÉÊ®ªÉÉMÉÆVÉ): +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, ªÉc ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå ºÉä VÉÖ½É cÖ+ÉÉ |É¶xÉ cè* ªÉc ºÉ´ÉÉãÉ BÉEä´ÉãÉ 

ºÉkÉÉ {ÉFÉ ªÉÉ |ÉÉÊiÉ{ÉFÉ BÉEÉ xÉcÉÓ cè* ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ {ÉFÉ àÉå ¤Éè~ä cÖA ãÉÉäMÉ cÉå, ºÉ£ÉÉÒ BÉEÉä <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉ AcºÉÉºÉ cè ÉÊBÉE 

ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ VÉàÉÉÒxÉ =xÉBÉEÉÒ ÉËVÉnMÉÉÒ cè, VÉàÉÉÒxÉ =xÉBÉEÉÒ VÉÉxÉ cè +ÉÉè® +ÉMÉ® ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉÒ VÉàÉÉÒxÉ ÉÊVÉºÉºÉä =ºÉBÉEä 

{ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEÉÒ VÉÉÒÉÊ´ÉBÉEÉ SÉãÉiÉÉÒ cè, ÉÊVÉºÉºÉä =ºÉBÉEÉÒ ¤Éä]ÉÒ BÉEÉÒ ¶ÉÉnÉÒ cÉäiÉÉÒ cè +ÉÉè® ÉÊVÉºÉºÉä =ºÉBÉEä ¤Éä]ä BÉEÉÒ {ÉfÃÉ<Ç BÉEÉÒ 

{ÉEÉÒºÉ +ÉÉiÉÉÒ cè, ÉÊVÉºÉ µÉEÉì{É ºÉä =ºÉBÉEä ¤ÉÚfÃä ¤ÉÉ{É BÉEÉ <ãÉÉVÉ cÉäiÉÉ cè, +ÉMÉ® =ºÉBÉEÉÒ VÉàÉÉÒxÉ VÉÉiÉÉÒ cè iÉÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ 
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BÉEÉÒ ÉËVÉnMÉÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè* ºÉ´ÉÉãÉ ªÉc xÉcÉÓ cè* +ÉÉVÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ £ÉÚÉÊàÉ +ÉÉÊvÉOÉchÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ, BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ 

ºÉ®BÉEÉ® cÉä, ÉÊBÉExÉ {ÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉªÉÉå àÉå BÉE®xÉÉ VÉÉªÉVÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè? BÉDªÉÉ VÉ¤É BÉEÉä<Ç lÉàÉÇãÉ {ÉÉì´É® {ãÉÉÆ] ãÉMÉÉ ®cä cÉå, 

BÉEÉä<Ç <®ÉÒMÉä¶ÉxÉ BÉEÉ {ãÉÉÆ] ãÉMÉÉ ®cä cÉå, BÉEÉä<Ç AäºÉÉ BÉEÉàÉ VÉxÉÉÊciÉ àÉå ÉÊVÉºÉºÉä |Énä¶É +ÉÉè® nä¶É BÉEÉÒ VÉxÉiÉÉ BÉEÉä 

{ÉEÉªÉnÉ cÉä ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ VÉàÉÉÒxÉ BÉEÉä +ÉÉÊvÉOÉcÉÒiÉ BÉE®BÉEä BÉEÉäÉÊ½ªÉÉå BÉEä £ÉÉ´É àÉå ÉÊ¤ÉãbºÉÇ BÉEÉä ÉÊnªÉÉ VÉÉA, ÉÊxÉVÉÉÒ 

BÉEÉäãÉÉäxÉÉ<VÉºÉÇ BÉEÉä ÉÊnªÉÉ VÉÉA, ÉÊxÉVÉÉÒ ]É=xÉÉÊ¶É{É ´ÉÉãÉä BÉEÉä ¤ÉxÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊnªÉÉ VÉÉA +ÉÉè® =ºÉºÉä ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ VÉÉ 

®cÉÒ cè ÉÊBÉE càÉxÉä 570 ºBÉD´ÉÉªÉ® {ÉEÉÒ] àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ nä ÉÊnªÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ BÉDªÉÉ |ÉÉÊiÉ¤ÉÆvÉ ãÉMÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE 570 ºBÉD́ ÉÉªÉ® 

{ÉEÉÒ] {É® =ºÉBÉEÉä VÉàÉÉÒxÉ nÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè +ÉÉè® VÉ¤É ´Éc ÉÊ¤Éãb-+É{É BÉE®BÉEä ¤ÉäSÉäMÉÉ iÉÉä ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ =ºÉ {É® BÉEÉä<Ç 

ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ* ÉÊ{ÉE® ´Éc SÉÉcä 20,000 âó{ÉªÉÉ ºBÉD´ÉÉªÉ® {ÉEÉÒ] {É® +É{ÉxÉÉ {ÉDãÉè] ¤ÉäSÉä* ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉ {É® BÉEÉä<Ç 

ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ* iÉÉä BÉDªÉÉ ªÉc ãÉÚ] BÉEÉÒ UÚ] nÉÒ VÉÉA ÉÊBÉE ÉÊxÉVÉÉÒ FÉäjÉ BÉEä ÉÊ¤ÉãbºÉÇ, BÉEÉäãÉÉäxÉÉ<VÉºÉÇ <xÉBÉEä 

ÉÊãÉA ]É=xÉÉÊ¶É{É ¤ÉxÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä <ºÉ iÉ®c BÉEÉÒ UÚ] nÉÒ VÉÉA +ÉÉè® ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® =ºÉàÉå {ÉÉ{É BÉEÉÒ £ÉÉMÉÉÒnÉ® 

¤ÉxÉä ÉÊBÉE =xÉBÉEä ÉÊãÉA VÉàÉÉÒxÉ +ÉÉÊvÉOÉcÉÒiÉ BÉE®BÉEä nä* àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ bèàÉÉäµÉEäÉÊ]BÉE BÉEÆ]ÅÉÒ àÉå VÉcÉÆ 80 

|ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ ®ciÉä cÉå, =xÉBÉEÉÒ ={ÉVÉÉ>ó VÉàÉÉÒxÉ BÉEÉä ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé BÉEÉä<Ç +ÉÉãÉÉäSÉxÉÉ xÉcÉÓ BÉE® 

®cÉ cÚÆ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉéxÉä iÉÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉ xÉÉàÉ £ÉÉÒ xÉcÉÓ ÉÊãÉªÉÉ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉä MÉªÉÉÒ* +É¤É +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A* BÉßE{ÉªÉÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉEÉÊ®A* ºÉÆFÉä{É àÉå ¤ÉÉäÉÊãÉA* ãÉÆ¤ÉÉ 

¤ÉÉäãÉxÉä ºÉä xÉcÉÓ cÉäMÉÉ* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ (bÖàÉÉÊ®ªÉÉMÉÆVÉ): +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉéxÉä iÉÉä +É£ÉÉÒ xÉÉàÉ £ÉÉÒ xÉcÉÓ ÉÊãÉªÉÉ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ÉÊBÉEºÉÉÒ 

ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ xÉÉàÉ xÉcÉÓ ÉÊãÉªÉÉ* nÉ®É ÉËºÉc SÉÉècÉxÉ BÉEÉ xÉÉàÉ xÉcÉÓ ÉÊãÉªÉÉ* ¤ÉcxÉ VÉÉÒ, àÉÉªÉÉ´ÉiÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ xÉÉàÉ xÉcÉÓ 

ÉÊãÉªÉÉ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) VÉÉä àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ, VÉ¤É-VÉ¤É =kÉ® |Énä¶É àÉå ¤ÉcÖVÉxÉ ºÉàÉÉVÉ {ÉÉ]ÉÔ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® +ÉÉiÉÉÒ cè, 

iÉ¤É iÉ¤É ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå {É® MÉÉäÉÊãÉªÉÉÆ SÉãÉiÉÉÒ cé*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) SÉÉcä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå xÉä VÉ¤É MÉxxÉÉ àÉÚãªÉ àÉÉÆMÉÉ, iÉÉä <ºÉ ¤ÉcÖVÉxÉ 

ºÉàÉÉVÉ {ÉÉ]ÉÔ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉä MÉÉäÉÊãÉªÉÉÆ SÉãÉÉ<ÇÆ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) BÉDªÉÉ BÉEÉ®hÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉVÉ xÉÉäAbÉ BÉEÉ £ÉÉ´É...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

20 ÉÊnxÉ ºÉä +ÉÉÆnÉäãÉxÉ SÉãÉ ®cÉ lÉÉ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MADAM SPEAKER:  Nothing will go on record except what is being said by 

Shri Jayant Chowdhury.   

(Interruptions) … (Not recorded) 

gÉÉÒ VÉªÉÆiÉ SÉÉèvÉ®ÉÒ (àÉlÉÖ®É): +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, 15 +ÉMÉºiÉ BÉEÉä...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc ªÉÉn´É (àÉèxÉ{ÉÖ®ÉÒ): +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, càÉ £ÉÉÒ BÉÖEU BÉEcxÉÉ SÉÉciÉä cé*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 
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+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ¤ÉÉäãÉ SÉÖBÉEä cé* +É¤É <xÉBÉEÉä ¤ÉÉäãÉxÉä nÉÒÉÊVÉA* àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc VÉÉÒ, BÉßE{ÉªÉÉ +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MADAM SPEAKER: Nothing will go on record.  

(Interruptions) … (Not recorded) 

gÉÉÒ VÉªÉÆiÉ SÉÉèvÉ®ÉÒ (àÉlÉÖ®É): +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, 15 +ÉMÉºiÉ BÉEÉä {ÉÚ®ä nä¶É BÉEÉ c®äBÉE BªÉÉÎBÉDiÉ, c® ¤ÉSSÉÉ ãÉÉãÉÉÊBÉEãÉä 

BÉEÉÒ iÉ®{ÉE näJÉiÉÉ cè +ÉÉè® ºÉÖxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cè ÉÊBÉE nä¶É BÉEä |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ BÉEÉÒ +ÉÉä® ºÉä =xÉBÉEä ÉÊãÉA BÉDªÉÉ ºÉÆnä¶É cè* 

¤ÉcÖiÉ nÖJÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MADAM SPEAKER: Nothing will go on record.  

(Interruptions) … (Not recorded) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : VÉªÉÆiÉ SÉÉèvÉ®ÉÒ VÉÉÒ, ¤ÉÉäÉÊãÉA* àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc VÉÉÒ, +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A* +ÉÉè®Éå BÉEÉä £ÉÉÒ àÉÉèBÉEÉ nÉÒÉÊVÉA* 

=xÉBÉEÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ FÉäjÉ cè* =xÉBÉEÉä ¤ÉÉäãÉxÉä nÉÒÉÊVÉA* +É¤É +ÉÉ{É ¤ÉèÉÊ~A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ VÉªÉÆiÉ SÉÉèvÉ®ÉÒ (àÉlÉÖ®É): +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, BÉEãÉ ºÉnxÉ àÉå VÉÉä cÖ+ÉÉ, =ºÉºÉä ªÉc º{É−] cÉä VÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE ºÉnxÉ 

BÉEÉ c®äBÉE ºÉnºªÉ +ÉÉè® càÉ ºÉ¤ÉBÉEÉä ªÉcÉÆ +ÉMÉ® ÉÊBÉEºÉÉÒ xÉä SÉÖxÉBÉE® £ÉäVÉÉ cè iÉÉä MÉÉǼ ÉÉå àÉå ®c ®cä ÉÊBÉEºÉÉxÉ, xÉÉèVÉ´ÉÉxÉ 

MÉ®ÉÒ¤É àÉVÉnÚ®Éå xÉä £ÉäVÉÉ cè* càÉÉ®ÉÒ =xÉBÉEä |ÉÉÊiÉ ABÉE ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ ¤ÉxÉiÉÉÒ cè* àÉé ºÉnxÉ BÉEÉä +É´ÉMÉiÉ BÉE®ÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ 

ÉÊBÉE BÉDªÉÉ BÉEÉ®hÉ lÉä, àÉé xÉcÉÓ VÉÉxÉiÉÉ* |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ® xÉcÉÓ SÉÉciÉÉÒ lÉÉÒ ÉÊBÉE àÉé ´ÉcÉÆ VÉÉ>óÆ* àÉé ABÉE VÉxÉ|ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉ cÚÆ* 

|Énä¶É ºÉ®BÉEÉ® xÉcÉÓ SÉÉciÉÉÒ lÉÉÒ ÉÊBÉE àÉé ´ÉcÉÆ {ÉcÖÆSÉÚ* ¶ÉÉªÉn ´Éc xÉcÉÓ SÉÉciÉÉÒ lÉÉÒ ÉÊBÉE càÉÉ®ä nãÉ BÉEä ªÉÉ ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ 

nãÉÉå BÉEä ãÉÉäMÉ VÉÉä BÉEãÉ 15 +ÉMÉºiÉ BÉEÉä ºÉÖ¤Éc ´ÉcÉÆ {ÉcÖÆSÉä cé, |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ® xÉcÉÓ SÉÉciÉÉÒ lÉÉÒ ÉÊBÉE càÉ ´ÉcÉÆ VÉÉAÆ 

+ÉÉè® ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉÖxÉ {ÉÉAÆ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)  àÉä®ä PÉ® {É® bÉÒ.AàÉ.  BÉEÉÒ +ÉÉä® ºÉä ABÉE {ÉEèBÉDºÉ +ÉÉªÉÃÉ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉBÉEÉ 

+ÉãÉÉÒMÉfÃ àÉå |É´Éä¶É ´ÉÉÌVÉiÉ cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE +ÉÉ{É ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä |ÉÉäiºÉÉÉÊciÉ BÉE®åMÉä* BÉEèºÉä ]èà{ÉÉä àÉå UÖ{É-UÖ{ÉBÉE® 50 ÉÊBÉE.àÉÉÒ. 

MÉÉ½ÉÒ ¤ÉnãÉ-¤ÉnãÉBÉE® àÉé ´ÉcÉÆ {ÉcÖÆSÉÉ cÚÆ +ÉÉè® ´ÉcÉÆ VÉÉä àÉéxÉä ÉÎºlÉÉÊiÉ näJÉÉÒ cè, VÉÉä iÉxÉÉ´É{ÉÚhÉÇ ´ÉcÉÆ àÉÉcÉèãÉ cè* ºÉ£ÉÉÒ 

ºÉnºªÉÉå xÉä +É{ÉxÉÉÒ-+É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉå ®JÉÉÒ cé* àÉé ºÉcàÉiÉ cÚÆ, VÉÉä nä´ÉäMÉÉèbÉ VÉÉÒ BÉEc ®cä lÉä, =xÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉä £ÉÉÒ àÉé 

ºÉcàÉiÉ cÚÆ* càÉ ºÉ¤ÉBÉEÉÒ BÉE®Éä½Éå ¤ÉcxÉå ®ciÉÉÒ cé, ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉÒ ¤ÉäÉÊ]ªÉÉÆ ®ciÉÉÒ cé*  

 (f1/1125/sk-ru) 

´Éä càÉºÉä +É{ÉäFÉÉ ®JÉiÉÉÒ cé* +ÉMÉ® càÉå ®FÉÉ ¤ÉÆvÉxÉ BÉEÉ iªÉÉècÉ® àÉxÉÉxÉÉ cè iÉÉä càÉ =ºÉ ÉÊnxÉ £ÉÚÉÊàÉ +ÉÉÊvÉOÉchÉ {É® 

BÉDªÉÉå xÉcÉÓ SÉSÉÉÇ BÉE®å* ªÉc ¤ÉcÖiÉ ÉÊ´É¶ÉÉãÉ SÉSÉÉÇ BÉEÉ ÉÊ´É−ÉªÉ cè* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä BÉÖEU ¤ÉÉiÉå BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® 

£ÉÉÒ ABÉE BÉEÉxÉÚxÉ ãÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cè* àÉcÉàÉÉÊcàÉ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ xÉä +ÉÉÊ£É£ÉÉ−ÉhÉ àÉå ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ |ÉÉÊiÉ¤ÉriÉÉ BÉEÉä BªÉBÉDiÉ 

Comment: Ctd by f 
 

Comment: E1 cd

rjs
Ctd by f


repoter
E1 cd
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ÉÊBÉEªÉÉ cè* <ºÉàÉå nä®ÉÒ xÉcÉÓ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* ºÉ®BÉEÉ® VÉÉä £ÉÉÒ BÉEÉxÉÚxÉ  ãÉÉA, =ºÉàÉå {ÉÉÎ¤ãÉBÉE {É®{ÉWÉ ªÉÉxÉÉÒ ºÉÉ´ÉÇVÉÉÊxÉBÉE 

<ºiÉäàÉÉãÉ BÉEÉä ÉÊ´ÉºiÉÉ® +ÉÉè® ÉÊ´ÉBÉEÉÊºÉiÉ °ô{É ºÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEä ¤ÉÉÒSÉ àÉå ®JÉÉ VÉÉA* {ÉEÉì® àÉÉä® ´ÉxÉ ®äÉËºÉMÉ ]ÅèBÉE, ¤É½ÉÒ 

<àÉÉ®iÉå ºÉÉ´ÉÇVÉÉÊxÉBÉE <ºiÉäàÉÉãÉ xÉcÉÓ cè* {ÉÉ´É® {ãÉÉÆ], ®FÉÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ ªÉÉ ºÉÉÊSÉ´ÉÉãÉªÉ BÉEä ÉÊãÉA VÉàÉÉÒxÉ SÉÉÉÊcA iÉÉä 

nä¶É BÉEÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ VÉàÉÉÒxÉ näxÉä BÉEä ÉÊãÉA iÉèªÉÉ® cè* ´Éc +É{ÉxÉÉÒ VÉàÉÉÒxÉ ãÉÉJÉÉå ¤ÉÉ® näMÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ ´ÉcÉÆ cÉä BÉDªÉÉ ®cÉ cè? 

ABÉE ÉÊ¤ÉSÉÉèÉÊãÉA BÉEÉÒ iÉ®c, ABÉE ÉÊ®ªÉãÉ Aº]ä] nãÉÉãÉ BÉEÉÒ iÉ®c ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ ºÉ®BÉEÉ®å +ÉÉiÉÉÒ cé, {ÉÚÆVÉÉÒ{ÉÉÊiÉ VÉàÉÉÒxÉ 

SÉÉciÉÉ cè +ÉÉè® =xcå VÉàÉÉÒxÉ JÉ®ÉÒnBÉE® nä näiÉÉÒ cé* <ºÉàÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉÒ ºÉcàÉÉÊiÉ xÉcÉÓ ¤ÉxÉ {ÉÉiÉÉÒ cè, ªÉc nÖ£ÉÉÇMªÉ{ÉÚhÉÇ 

¤ÉÉiÉ cè*  

 BÉEãÉ |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ® BÉEä xÉÖàÉÉÆ<nä BÉEc ®cä lÉä ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ {ÉÖÉÊãÉºÉ xÉä {ÉEÉªÉÉË®MÉ xÉcÉÓ BÉEÉÒ +ÉÉè® +ÉÉVÉ ´Éä BÉEc 

®cä cé ÉÊBÉE ºÉcàÉÉÊiÉ ºÉä cÉäMÉÉ* àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ àÉÉªÉÉ´ÉiÉÉÒ VÉÉÒ xÉä ÉÊ{ÉUãÉä ´É−ÉÇ BÉEcÉ lÉÉ +ÉÉè® àÉéxÉä JÉÖn ºÉÖxÉÉ lÉÉ* ÉÊ{ÉUãÉÉÒ 

¤ÉÉ® VÉ¤É <ºÉ iÉ®c BÉEÉÒ PÉ]xÉÉ cÖ<Ç lÉÉÒ iÉ¤É £ÉÉÒ =xcÉåxÉä BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE càÉ ÉÊ¤ÉxÉÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉÒ ºÉcàÉÉÊiÉ BÉEä ABÉE <ÆSÉ 

£ÉÉÒ VÉàÉÉÒxÉ ABÉD´ÉÉªÉ® xÉcÉÓ BÉE®åMÉä* àÉé <ºÉBÉEä ¤ÉÉ´ÉVÉÚn ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ n¤ÉÉ´É bÉãÉiÉä cé, ´Éä 

{ÉÚÆVÉÉÒ{ÉÉÊiÉ, VÉÉä VÉàÉÉÒxÉ ãÉäxÉÉ SÉÉciÉä cé, ´Éä n¤ÉÉ´É bÉãÉiÉä cé* ABÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉ ÉÊVÉºÉBÉEä {ÉÉºÉ nÉä ¤ÉÉÒPÉÉ £ÉÉÒ VÉàÉÉÒxÉ xÉcÉÓ cè, 

´Éä <ºÉ £ÉÉ® +ÉÉè® n¤ÉÉ´É BÉEÉä ºÉc xÉcÉÓ ºÉBÉEiÉÉ, ]Ú] VÉÉiÉÉ cè +ÉÉè® BÉE®É® BÉE® näiÉÉ cè* càÉ =ºÉBÉEÉÒ {ÉÉÒ½É +ÉÉè® 

àÉVÉ¤ÉÚ®ÉÒ BÉEÉä BÉE¤É iÉBÉE xÉcÉÓ ºÉàÉZÉåMÉä? ªÉc ¤ÉcÖiÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ ÉÊ´É−ÉªÉ cè* <ºÉ ºÉnxÉ àÉå ®ÉàÉ ¤ÉÉ¤ÉÚ BÉE]ÉÒÉÊ®ªÉÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä 

àÉå ¤ÉÉiÉ cÖ<Ç cè* àÉé ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ +ÉÉè® +ÉÉ{É ]äãÉÉÒÉÊ´ÉVÉxÉ JÉÉäãÉ BÉE® näJÉ ºÉBÉEiÉä cé* =xÉBÉEä £ÉÉ<Ç BÉEÉ +É£ÉÉÒ £ÉÉÒ 

¤ÉªÉÉxÉ +ÉÉ ®cÉ cè, ´Éä +É£ÉÉÒ £ÉÉÒ +Éº{ÉiÉÉãÉ àÉå cé* =xÉBÉEä £ÉÉ<Ç BÉEÉ ¤ÉªÉÉxÉ +ÉÉ ®cÉ cè ÉÊBÉE càÉå b® cè ÉÊBÉE ¶ÉÉªÉn 

=xcÉåxÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ n¤ÉÉ´É àÉå +ÉÉBÉE® <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä BÉEcÉ cè* ´ÉcÉÆ +ÉÉn®hÉÉÒªÉ ®ÉVÉxÉÉlÉ VÉÉÒ MÉA lÉä, gÉÉÒ ÉÊ¶É´É{ÉÉãÉ VÉÉÒ 

MÉA lÉä, ºÉ¤É {ÉÉ]ÉÔ BÉEä ãÉÉäMÉ ´ÉcÉÆ {ÉcÖÆSÉä lÉä* ´ÉcÉÆ càÉ ºÉ¤ÉxÉä VÉÉBÉE® BÉEcÉ ÉÊBÉE VÉÉä {ÉÆSÉÉªÉiÉ BÉEÉ {ÉEèºÉãÉÉ cÉäMÉÉ, VÉÉä 

ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEä £ÉÉ´É cÉåMÉä, càÉ =xÉBÉEÉ +ÉÉn® BÉE®åMÉä* ãÉäÉÊBÉExÉ ¤ÉÆn BÉEàÉ®ä àÉå {ÉEèºÉãÉÉ BÉDªÉÉå ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ?  

 ºÉ£ÉÉÒ {ÉÉ]ÉÔ BÉEä ãÉÉäMÉ ªÉcÉÆ àÉÉèVÉÚn cé, àÉé +É{ÉÉÒãÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉ ºÉnxÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä càÉ ºÉ¤É ºÉÆBÉEã{É 

BÉE®å ÉÊBÉE càÉ £ÉÚÉÊàÉ +ÉÉÊvÉOÉchÉ BÉEä àÉºÉãÉä {É® SÉSÉÉÇ BÉE®å* càÉ ®É−]ÅÉÒªÉ ºiÉ® {É® £ÉÚÉÊàÉ +ÉÉÊvÉOÉchÉ BÉEä àÉÉàÉãÉä {É® 

ºÉcàÉÉÊiÉ ¤ÉxÉÉAÆ* BÉEåp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä xÉªÉÉ BÉEÉxÉÚxÉ {Éä¶É BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA* àÉé |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ +ÉÉãÉÉäSÉxÉÉ xÉcÉÓ BÉE® 

®cÉ cÚÆ, VÉÉä cÖ+ÉÉ cè =ºÉä nÖÉÊxÉªÉÉ xÉä näJÉÉ cè ÉÊBÉE BÉDªÉÉ cÉä SÉÖBÉEÉ cè* ªÉc PÉ]xÉÉ ÉÊVÉxÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå BÉEä ®ciÉä cÖA 

cÖ<Ç, +ÉÉ{É =xÉBÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE BÉDªÉÉ BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉE®xÉÉ SÉÉciÉä cé, <ºÉBÉEÉ VÉ´ÉÉ¤É VÉxÉiÉÉ BÉEä ¤ÉÉÒSÉ àÉå VÉÉBÉE® näxÉÉ cÉäMÉÉ* 

gÉÉÒ ãÉÉãÉÚ |ÉºÉÉn (ºÉÉ®hÉ): +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé BÉÖEU BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ¶ÉÉÆiÉ cÉä VÉÉ<A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 
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SHRI SUDIP BANDYOPADHYAY (KOLKATA UTTAR): Madam Speaker, the 

same incident which has happened in Uttar Pradesh occurred in Nandigram and 

Singur of West Bengal also. Fourteen women and children were brutally killed by 

police firing and bullets hit into their chests. Trinamool Congress, as such, is 

totally opposed to the idea of forceful occupancy of the land of the farmers.  

During the time of selling, there should be a mutual understanding in fixing up the 

price between the ones who are eager to own the land and the ones who hold the 

land and job guarantee has to be given to the family of the farmers and the same 

should be included in the sale deeds also.  

 Madam, Kumari Mamata Banerjee went in for a hunger strike for 26 days 

long in the city of Kolkata and it was most unfortunate at the time when the 

killings of Nandigram were going on, Parliament did not get awakened by this 

level.  But now, it is good enough that we are standing to protect the interests of 

the farmers at least.  

 The British Act of 1894 is still operating in our country so far as land 

acquisition is concerned.  Why should we still depend on the British rules which 

were enacted in 1894?  The Land Acquisition Act which is still enforced by the 

Government has to be changed and amended immediately.  

 (g1/1130/rbn/bks) 

 We propose that a new Act has to be enacted for the farmers, by the farmers 

and of the farmers.  As Shri Sharad Yadav has just now said, SEZs have actually 

not contributed any positive result in the country.  But the Government is 

capturing and occupying lands by killing the interests of farmers and some times 

by killing the farmers themselves through bullets. Even the hon. Commerce 

Minister would admit that the position of SEZs is the worst in the whole of India.   

We stand by the farmers. The Land Acquisition Act has to be taken up for 

modification.  This is the cardinal policy of the Trinamool Congress. 

Comment: cd. by g 

Comment: Shri sudi[  contd.

Usha
cd. by g

rbn
Shri sudi[  contd.
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gÉÉÒ ¤ÉºÉÖnä´É +ÉÉSÉÉªÉÇ (¤ÉÉÆBÉÖE®É): +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, 14 iÉÉ®ÉÒJÉ BÉEÉä àÉlÉÖ®É àÉå +ÉÉè® 15 +ÉMÉºiÉ BÉEÉä £ÉÉÒ nä¶É BÉEÉÒ 

+ÉÉVÉÉnÉÒ BÉEä ÉÊnxÉ VÉÉä PÉ]xÉÉ PÉ]ÉÒ, ªÉc ¤ÉcÖiÉ ¶ÉàÉÇxÉÉBÉE PÉ]xÉÉ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) xÉÆnÉÒOÉÉàÉ àÉå ABÉE <ÆSÉ £ÉÉÒ VÉàÉÉÒxÉ 

xÉcÉÓ nÉÒ MÉ<Ç* +ÉÉ{É BÉDªÉÉ xÉÆnÉÒOÉÉàÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ¤ÉÉäãÉ ®cä cé* ´ÉcÉÆ ABÉE <ÆSÉ VÉàÉÉÒxÉ £ÉÉÒ xÉcÉÓ nÉÒ MÉ<Ç*   

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : BÉßE{ÉªÉÉ ¤ÉºÉÖnä´É +ÉÉSÉÉªÉÇ VÉÉÒ, SÉäªÉ® BÉEÉä AbÅèºÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* 

gÉÉÒ ¤ÉºÉÖnä´É +ÉÉSÉÉªÉÇ (¤ÉÉÆBÉÖE®É): =ºÉBÉEÉÒ SÉSÉÉÇ càÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä ªÉcÉÆ BÉEÉÒ cè*  

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É àÉÖZÉä AbÅèºÉ BÉEÉÊ®ªÉä +ÉÉè® ¤ÉÉäÉÊãÉªÉä* 

gÉÉÒ ¤ÉºÉÖnä́ É +ÉÉSÉÉªÉÇ (¤ÉÉÆBÉÖE®É): =ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå <ºÉ ºÉnxÉ àÉå càÉxÉä SÉSÉÉÇ BÉEÉÒ cè* =kÉ® |Énä¶É àÉå VÉÉä PÉ]xÉÉ PÉ]ÉÒ 

cè, ªÉc ¤ÉcÖiÉ ¶ÉàÉÇxÉÉBÉE PÉ]xÉÉ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ÉÊBÉEºÉÉxÉ ãÉÉäMÉ =ÉÊSÉiÉ àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉä BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ BÉE® ®cä cé* VÉÉä 

àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ MÉÉèiÉàÉ ¤ÉÖr xÉMÉ® àÉå ÉÊnªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè, =ºÉÉÒ àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉä BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ àÉlÉÖ®É +ÉÉè® +ÉãÉÉÒMÉfÃ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉE® 

®cä cé* ªÉc BÉEÉä<Ç MÉè®BÉEÉxÉÚxÉÉÒ àÉÉÆMÉ xÉcÉÓ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉ àÉÉÆMÉ BÉEä BÉE®xÉä {É® àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ iÉÉä ¤ÉfÃÉªÉÉ xÉcÉÓ MÉªÉÉ, 

¤ÉÉÎãBÉE MÉÉäÉÊãÉªÉÉÆ SÉãÉÉBÉE® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ciªÉÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉVÉ càÉÉ®ä nä¶É àÉå ÉÊVÉºÉ iÉ®c 

ºÉä ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MADAM SPEAKER: Nothing will go on record. 

(Interruptions) … (Not recorded) 

gÉÉÒ ¤ÉºÉÖnä´É +ÉÉSÉÉªÉÇ (¤ÉÉÆBÉÖE®É): +ÉÉVÉ càÉÉ®ä nä¶É àÉå ÉÊVÉºÉ iÉ®c ºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ VÉàÉÉÒxÉ UÉÒxÉÉÒ VÉÉ ®cÉÒ 

cè...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : BÉßE{ÉªÉÉ ¤Éè~ VÉÉ<ªÉä, =xcå ¤ÉÉäãÉ ãÉäxÉä nÉÒÉÊVÉA*  

gÉÉÒ ¤ÉºÉÖnä́ É +ÉÉSÉÉªÉÇ (¤ÉÉÆBÉÖE®É): ºÉäVÉ BÉEä xÉÉàÉ {É®, º{Éä¶ÉãÉ <BÉEÉäxÉÉäÉÊàÉBÉE VÉÉäxÉ BÉEä xÉÉàÉ {É® cVÉÉ®Éå ABÉE½ 

VÉàÉÉÒxÉ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉ{É ¤ÉèÉÊ~ªÉä, ÉÊ¤ÉxÉÉ ¤ÉÉiÉ JÉ½ä cÉä ®cä cé +ÉÉè® JÉ½ä cÉäBÉE® BÉDªÉÉ ¤ÉÉäãÉ ®cä cé (´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

(BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ-´ÉßkÉÉxiÉ àÉå ºÉÉÎààÉÉÊãÉiÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ*) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É <vÉ® ¤ÉÉäÉÊãÉªÉä* ¤ÉºÉÖnä´É +ÉÉSÉÉªÉÇ VÉÉÒ, +ÉÉ{É ªÉc BÉDªÉÉ BÉE® ®cä cé? 

MADAM SPEAKER: Nothing will go on record. 

(Interruptions) … (Not recorded) 

MADAM SPEAKER: Shri Basu Deb Acharia, you are a senior Member.  You 

address the Chair.   

… (Interruptions) 
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gÉÉÒ ¤ÉºÉÖnä́ É +ÉÉSÉÉªÉÇ (¤ÉÉÆBÉÖE®É): AºÉ<ÇVÉäb BÉEä xÉÉàÉ {É® cVÉÉ®Éå ABÉE½, cVÉÉ®Éå cäBÉD]ä+É® VÉàÉÉÒxÉ ¤ÉÉÒºÉ cVÉÉ®, iÉÉÒºÉ 

cVÉÉ® ABÉE½ +ÉÉè® cèBÉD]ä+É® VÉàÉÉÒxÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå ºÉä UÉÒxÉÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè* ABÉE ®ÉVªÉ àÉå xÉcÉÓ, ¤ÉÉÎãBÉE ºÉ¤É ®ÉVªÉÉå àÉä AäºÉÉ 

cÉä ®cÉ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ¤ÉÆMÉÉãÉ àÉå AºÉ<ÇVÉäb xÉcÉÓ cÉä ®cÉ cè* ¤ÉÆMÉÉãÉ àÉå BÉEÉä<Ç AºÉ<ÇVÉäb xÉcÉÓ cè* <xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä 

{ÉiÉÉ cÉÒ xÉcÉÓ cè*  

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉEÉÊ®ªÉä*  

gÉÉÒ ¤ÉºÉÖnä´É +ÉÉSÉÉªÉÇ (¤ÉÉÆBÉÖE®É): àÉé ªÉcÉ JÉ½ä cÉäBÉE® ¤ÉÉäãÉ ®cÉ cÚÆ ÉÊBÉE ¤ÉÆMÉÉãÉ àÉå +É£ÉÉÒ iÉBÉE BÉEÉä<Ç AºÉ<ÇVÉäb xÉcÉÓ 

cè* 

MADAM SPEAKER: Dr. M. Thambidurai to speak. 

… (Interruptions) 

gÉÉÒ ¤ÉºÉÖnä´É +ÉÉSÉÉªÉÇ (¤ÉÉÆBÉÖE®É): ºÉ¤ÉºÉä {ÉcãÉä càÉxÉä àÉÉÆMÉ BÉEÉÒ ÉÊBÉE càÉÉ®ä nä¶É BÉEÉ ´É−ÉÇ 1894 BÉEÉ VÉÉä VÉàÉÉÒxÉ 

+ÉÉÊvÉOÉchÉ BÉEÉ BÉEÉxÉÚxÉ cè, ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä <ºÉ BÉEÉxÉÚxÉ BÉEÉä {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c ºÉä ¤ÉnãÉxÉÉ SÉÉÉÊcA*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +É¤É +ÉÉ{É +É{ÉxÉÉ ºlÉÉxÉ OÉchÉ BÉE® ãÉÉÒÉÊVÉA* +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<ªÉä*  

gÉÉÒ ¤ÉºÉÖnä´É +ÉÉSÉÉªÉÇ (¤ÉÉÆBÉÖE®É): ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉxÉÚxÉ ãÉÉ<Ç +ÉÉè® ªÉc BÉEÉxÉÚxÉ º]éÉÊbMÉ BÉEàÉä]ÉÒ àÉå MÉªÉÉ*  

MADAM SPEAKER: Nothing will go on record except what Dr. M. Thambidurai 

says. 

(Interruptions) … (Not recorded) 

 (h1/1135/tkd-skb) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ :  +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<ªÉä* ¤ÉºÉÖnä´É VÉÉÒ, +ÉÉ{É <iÉxÉÉ VªÉÉnÉ àÉiÉ ¤ÉÉäÉÊãÉªÉä* bÉ. lÉà¤ÉÉÒnÖ®è ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEä ÉÊãÉªÉä 

JÉ½ä cÉä MÉªÉä cé, =xcä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ +É´ÉºÉ® nÉÒÉÊVÉªÉä* Shri Basu Deb Acharia, you are such a senior 

Member.  Please take your seat.  

… (Interruptions) 

MADAM SPEAKER: Let us have order in the House. 

… (Interruptions) 

DR. M. THAMBIDURAI (KARUR):  Madam, the incident that took place in 

Aligarh is a very sad one.  As pointed out by all the other hon. Members, our Party 

also joins in that. We express our concern on this issue.  

 Madam, in the name of development of infrastructural facilities, most of the 

State Governments are acquiring the lands forcefully from the farmers.  Now, 

Comment: (fd. H1)

B.K. Srivastava
(fd. H1)
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there is a lot of competition among the States to attract the big business people.  

They are forcefully acquiring the lands from these poor farmers at a cheaper price 

and because of that most of the farmers are losing their lands.  They are also losing 

their livelihood.  

 Madam, there is one concern. This incident is happening not only in U.P., 

West Bengal, Karnataka, Andhra Pradesh, but also in Tamil Nadu the same 

incident is taking place.  In the name of development of industries, they are 

acquiring a lot of lands and giving it to private people at a cheaper price.  

 Madam, as everybody knows, Sriperumbudur is one of the important places. 

In the name of development of Greenfield Airport, they are acquiring thousands of 

acres of lands from the farmers forcefully. … (Interruptions) It is because of that 

the farmers are agitating. … (Interruptions) 

SHRI T.K.S. ELANGOVAN (CHENNAI NORTH): What happened in Siruthavur 

when Panjami land was usurped for the sake of an individual? … (Interruptions) 

DR. M. THAMBIDURAI (KARUR): Madam, that is why, I am requesting you 

that this is a very important issue.  … (Interruptions) The House must take the 

concern on this very important issue. The Land Acquisition Policy must be 

discussed in the House immediately and there should be a proper legislation in this 

regard. … (Interruptions) 

MADAM SPEAKER:   I have called Shri Nama Nageswara Rao.  

 … (Interruptions) 

MADAM SPEAKER: Nothing will go on record except what Shri Nama 

Nageswara Rao says. 

(Interruptions) … (Not recorded) 

gÉÉÒ xÉÉàÉÉ xÉÉMÉä¶´É® ®É´É (JÉààÉÉàÉ):  +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, £ÉÉ®iÉ nä¶É àÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ãÉéb BÉEÉä OÉè¤É BÉE®xÉä BÉEÉ BÉEÉÆàÉ 

c® º]ä] àÉå cÉä ®cÉ cè* +É£ÉÉÒ ªÉÚ.{ÉÉÒ. àÉå +ÉãÉÉÒMÉfÃ àÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä MÉÉäãÉÉÒ àÉÉ® nÉÒ MÉ<Ç cè, <ºÉBÉEä ÉÊãÉªÉä {ÉÚ®ä nä¶É BÉEä 

c® +ÉÉnàÉÉÒ BÉEÉä ºÉÉÒÉÊ®ªÉºÉãÉÉÒ ºÉÉäSÉxÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè* £ÉÉ®iÉ nä¶É àÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ ¤ÉcÖiÉ ¤É½É +ÉxªÉÉªÉ cÉä ®cÉ 

cè* ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ VÉàÉÉÒxÉ BÉEÉä JÉÉÓSÉBÉE® =ºÉä ãÉä¤É® ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè*  ÉÊ®ºÉé]ãÉÉÒ +ÉÉxwÉ |Énä¶É àÉå gÉÉÒ BÉEÉBÉÖEãÉàÉ àÉå 
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£ÉÉÒ iÉÉÒxÉ  +ÉÉnàÉÉÒ BÉEÉä MÉÉäãÉÉÒ àÉÉ® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ* VÉ¤É ºÉä +ÉÉxwÉ |Énä¶É àÉå MÉ´ÉxÉÇàÉå] +ÉÉªÉÉÒ cè, VÉàÉÉÒxÉ JÉÉÓSÉxÉä BÉEä xÉÉàÉ 

{É® MÉÉäãÉÉÒ àÉÉ®xÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉÖEU VªÉÉnÉ cÉä MÉªÉÉ cè* ÉÊ{ÉUãÉä 6 ºÉÉãÉ àÉå +ÉÉxwÉ |Énä¶É àÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉ iÉÉÒxÉ ãÉÉJÉ 

ABÉE½ VÉàÉÉÒxÉ  JÉÉÓSÉBÉE® 50 cVÉÉ® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ãÉä¤É® ¤ÉxÉÉ ÉÊnªÉÉ cè* +É£ÉÉÒ ´Éä ÉÊBÉEºÉÉxÉ ãÉä¤É® BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE® ®cä 

cé ÉÊVÉºÉBÉEä ÉÊãÉªÉä {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå] {ÉÚ®É ÉÊVÉààÉänÉ® cè* <ºÉÉÊãÉªÉä càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ cè ÉÊBÉE  ªÉc ¤ÉcÖiÉ cÉÒ àÉci´É{ÉÚhÉÇ àÉÖqÉ 

cè* ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉÒ VÉàÉÉÒxÉ {ÉÉÎ¤ãÉBÉE <à{ÉÉ]çºÉ BÉEä ÉÊãÉªÉä ãÉÉÒ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉÒ cè ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉÒ VÉàÉÉÒxÉ BÉEä ºÉÉlÉ 

BªÉÉ{ÉÉ® xÉcÉÓ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcªÉä* ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉÒ ãÉéb {É® AäºÉÉ xÉcÉÓ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcªÉä* <ºÉÉÊãÉªÉä <ºÉ +ÉÉìMÉº] cÉ>óºÉ ºÉä 

ÉÊ®BÉD́ Éèº] cè ÉÊBÉE ´Éc ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä {ÉÚ®É ºÉÆ®FÉhÉ nä...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +É¤É +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉä MÉ<Ç* ¤Éè~ VÉÉ<ªÉä* gÉÉÒ |É¤ÉÉävÉ {ÉÉhbÉ* 

 xÉÉMÉä¶´É®É ®É´É VÉÉÒ, +É¤É +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<ªÉä* |É¤ÉÉävÉ {ÉÉhbÉ VÉÉÒ, +ÉÉ{É ¤ÉÉäÉÊãÉªÉä, xÉÉMÉä¶´É®É ®É´É VÉÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ 

ÉÊ®BÉEÉìbÇ àÉå xÉcÉÓ VÉÉ ®cÉÒ cè* 

(Interruptions) … (Not recorded) 

MADAM SPEAKER: Please take your seat.   Thank you so much. 

 Shri Prabodh Panda.  

… (Interruptions) 

MADAM SPEAKER: Nothing will go on record except what Shri Prabodh Panda 

says. 

(Interruptions) … (Not recorded) 

SHRI PRABODH PANDA (MIDNAPORE): Madam, the incident occurred on 

14th and 15th of August in Mathura and Aligarh is a matter of deep concern. 

 (j1/1140/brv-cs) 

I, on behalf of my Party,  strongly condemn these sorts of incidents. I am 

not taking it as an isolated case. I do not single out the case of Aligarh. The 

incidents might have happened in different places. They might have happened in 

West Bengal, in other places.… (Interruptions) They might have happened in 

Orissa, in Maharashtra. These sorts of incidents are condemnable.… (Interruptions) 

You did not hear me out. You have not heard me when I uttered the name of West 

Bengal. Even the case of Nandigram firing on the peasants is highly 

condemnable.… (Interruptions) 

Comment: (fd. H1) 

Comment: cd. by j1 
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 Therefore, I urge upon the Government, through you, Madam, to 

immediately bring forward the Land Acquisition and Rehabilitation Bill. The old 

one enacted during the British Rule, the colonial legislation of 1894  is, still in 

force; it is still operating. So, it should be replaced by a new Bill. I do not know 

the reason behind the delay. In the UPA-I regime, the Draft Rehabilitation Bill has 

been prepared.… (Interruptions) 

MADAM SPEAKER: Kindly taken your seat. Now, Shri Lalu Prasad to speak. 

… (Interruptions) 

SHRI PRABODH PANDA (MIDNAPORE):  We have some reservations and we 

have given certain amendments. … (Interruptions)  

 Finally,  I would say that all kinds of police atrocities and firing on the 

farmers  are highly condemnable.… (Interruptions) 

  MADAM SPEAKER: Shri Panda, Kindly take your seat. Nothing will go on 

record except what Shri Lalu Prasad says 

(Interruptions) … (Not recorded) 

gÉÉÒ ãÉÉãÉÚ |ÉºÉÉn (ºÉÉ®hÉ): àÉcÉänªÉÉ, +ÉÉ{ÉBÉEÉ ÉÊxÉnæ¶É lÉÉ ÉÊBÉE ¶ÉÉÆiÉ ®ÉÊcªÉä +ÉÉè® àÉéxÉä +ÉÉ{ÉxÉä ÉÊxÉnæ¶É BÉEÉ +ÉFÉ®¶É& 

{ÉÉãÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{ÉBÉEÉ ¤ÉcÖiÉ-¤ÉcÖiÉ vÉxªÉ´ÉÉn* +É¤É +ÉÉ{É ¤ÉÉäÉÊãÉªÉä* 

gÉÉÒ ãÉÉãÉÚ |ÉºÉÉn (ºÉÉ®hÉ): VÉÉÒ, +É¤É àÉé ¤ÉÉäãÉ ®cÉ cÚÆ* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc ªÉÉn´É VÉÉÒ xÉä ºÉ¤ÉºÉä {ÉcãÉä 

+ÉãÉÉÒMÉfÃ àÉå +ÉÉVÉÉnÉÒ BÉEÉ VÉ¶xÉ àÉxÉÉiÉä ºÉàÉªÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä >ó{É® MÉÉäãÉÉÒ SÉãÉÉÒ +ÉÉè® =ºÉàÉå ãÉÉäMÉ àÉÉ®ä MÉªÉä, <ºÉ 

ºÉ´ÉÉãÉ BÉEÉä =~ÉªÉÉ* ºÉ´ÉÉãÉ º{ÉäÉÊºÉÉÊ{ÉEBÉE lÉÉ* <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc ªÉÉn´É VÉÉÒ xÉä =~ÉªÉÉ +ÉÉè® <ºÉàÉå {ÉÚ®ä 

nä¶É àÉå ¤É½ä-¤É½ä ¶Éc®Éå BÉEä <nÇ-ÉÊMÉnÇ cÉ=ÉËºÉMÉ BÉEä ÉÊãÉA VÉÉä VÉàÉÉÒxÉ ãÉÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè, MÉÖn½ÉÒ BÉEä £ÉÉ´É àÉå |ÉÉ<àÉ ãÉéb 

ãÉÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè, c® SÉÉÒVÉ BÉEä xÉÉàÉ {É® ãÉÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè, ]É=xÉÉÊ¶É{É BÉEä xÉÉàÉ {É® ãÉÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè* àÉé àÉÆjÉÉÒ lÉÉ iÉ¤É 

ªÉc ¤ÉÉiÉ iÉªÉ cÉä MÉªÉÉÒ lÉÉÒ, ÉÊVÉºÉä AºÉ<ÇVÉäb BÉEciÉä cé ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ VÉàÉÉÒxÉ <Æbº]ÅÉÒ BÉEä ÉÊãÉA ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ 

bä´ÉãÉ{ÉàÉå] BÉEä ÉÊãÉA =ºÉ VÉàÉÉÒxÉ BÉEÉä nåMÉä VÉÉä ]äãÉéb cè, VÉÉä àÉ°ô £ÉÚÉÊàÉ cè, VÉÉä +ÉxÉbä´ÉãÉ{b <ãÉÉBÉEÉ cè ªÉÉ VÉÉä 

£ÉÚÉÊàÉ ¤ÉÆVÉ® cè, VÉÉä BÉßEÉÊ−É ªÉÉäMªÉ xÉcÉÓ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ càÉÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉÖÉÊxÉªÉä* ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ {ÉÉ]ÉÔ BÉEÉä <ºÉàÉå 

BÉEÉä<Ç +ÉÉ{ÉÉÊkÉ xÉ iÉ¤É lÉÉÒ, xÉ +ÉÉVÉ cè +ÉÉè® xÉ BÉEãÉ ®cäMÉÉÒ, ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉc cÉä xÉcÉÓ ®cÉ cè* ªÉc £ÉÉÒ iÉªÉ cÖ+ÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE 
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ºÉ®BÉEÉ® ¤ÉÉÒSÉ àÉå xÉcÉÓ {É½äMÉÉÒ* +ÉMÉ® BÉEÉä<Ç <Æbº]ÅÉÒ ãÉMÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cè iÉÉä ªÉc <Æbº]ÅÉÒ ´ÉÉãÉä +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEä BÉEÉÆºÉä{] 

ºÉä, ®VÉÉàÉÆnÉÒ ºÉä cÉäMÉÉ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +É®ä £ÉÉ<Ç càÉÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉÖÉÊxÉªÉä* BÉDªÉÉ ¤ÉÉiÉ cè? 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ¤ÉÉäÉÊãÉªÉä* +ÉÉ{É =vÉ® àÉiÉ näÉÊJÉªÉä, +ÉÉ{É <vÉ® näJÉBÉE® ¤ÉÉäÉÊãÉªÉä* 

gÉÉÒ ãÉÉãÉÚ |ÉºÉÉn (ºÉÉ®hÉ): càÉ iÉÉä +É{ÉxÉÉ àÉxÉ nÚºÉ®É ºÉ´ÉÉãÉ =~ÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉxÉÉBÉE® +ÉÉªÉä lÉä* =ºÉä BÉEãÉ 

=~ÉªÉåMÉä* ªÉc ¤ÉÉiÉ iÉ£ÉÉÒ iÉªÉ cÉä MÉªÉÉÒ lÉÉÒ, ÉÊVÉºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ càÉ BÉE®iÉä cé ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® ¤ÉÉÒSÉ àÉå xÉcÉÓ +ÉÉªÉäMÉÉÒ, 

ãÉäÉÊBÉExÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä àÉxÉ àÉå ãÉÉãÉSÉ cè* ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ãÉÉ® ]{ÉBÉEiÉÉÒ cè ÉÊBÉE VÉ¤É ÉÊBÉEºÉÉxÉ +ÉÉè® <Æbº]ÅÉÒ ´ÉÉãÉä, ªÉä 

nÉäxÉÉå ÉÊàÉãÉ VÉÉªÉåMÉä iÉÉä àÉä®ÉÒ BÉDªÉÉ VÉ°ô®iÉ cè* <ºÉàÉå ºÉ¤É VÉMÉc ªÉc JÉäãÉ cÉä ®cÉ cè* +ÉBÉEäãÉä BÉEÉä<Ç =kÉ® |Énä¶É BÉEÉÒ 

ºÉ®BÉEÉ® ªÉÉ ºÉÖgÉÉÒ àÉÉªÉÉ´ÉiÉÉÒ xÉä cÖBÉDàÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ ÉÊBÉE MÉÉäãÉÉÒ àÉÉ® nÉä, àÉé <ºÉä xÉcÉÓ àÉÉxÉiÉÉ cÚÆ* BÉEcÉÓ BÉEÉÒ £ÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® 

cÉä, AäºÉÉ xÉcÉÓ cè* +É¤É ªÉcÉÆ näÉÊJÉªÉä ÉÊBÉE +ÉMÉ® iÉÉÊàÉãÉxÉÉbÖ BÉEÉ =nÉc®hÉ nå iÉÉä =xÉBÉEÉÒ àÉÖJÉÉÉÊãÉ{ÉE {ÉÉ]ÉÔ ªÉcÉÆ ¤Éè~ÉÒ 

cÖ<Ç cè* BÉEÉä<Ç <vÉ® ¤Éè~É cè, BÉEÉä<Ç =vÉ® ¤Éè~É cè* <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä MÉÆ£ÉÉÒ®iÉÉ ºÉä ãÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ 

càÉÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉÖÉÊxÉªÉä, càÉå £ÉÉÒ +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ nÉÒÉÊVÉªÉä* càÉÉ®ÉÒ {ÉÉ]ÉÔ UÉä]ÉÒ cè* càÉ BÉEàÉ cÉä MÉªÉä cé iÉÉä 

<ºÉBÉEÉ ªÉc àÉiÉãÉ¤É xÉcÉÓ cè ÉÊBÉE càÉ +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä xÉcÉÓ cé* ªÉc iÉÉä SÉãÉiÉÉ ®ciÉÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : ãÉÉãÉÚ VÉÉÒ, +ÉÉ{É ¤ÉÉäÉÊãÉªÉä +ÉÉè® VÉãnÉÒ +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉEÉÒÉÊVÉªÉä*  

gÉÉÒ ãÉÉãÉÚ |ÉºÉÉn (ºÉÉ®hÉ): àÉcÉänªÉÉ, àÉä®É ºÉÖZÉÉ´É cè ÉÊBÉE àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc ªÉÉn´É VÉÉÒ xÉä VÉÉä ºÉ´ÉÉãÉ =~ÉªÉÉ*  

 (k1/1145/mm/ksp) 

+ÉÉVÉ BÉDªÉÉ cÖ+ÉÉ? +ÉÉVÉ cÖ+ÉÉ ÉÊBÉE VÉÉä àÉÉ®ä MÉA ãÉÉäMÉ cé, {ÉÖÉÊãÉºÉ xÉä 302 BÉEÉ BÉEäºÉ nVÉÇ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ cè* ªÉc 

ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA lÉÉ* ªÉc ÉÊxÉnä¶É ªÉÚ{ÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE ÉÊVÉiÉxÉä ãÉÉäMÉÉå xÉä MÉÉäãÉÉÒ SÉãÉÉ<Ç cè, =xÉ 

{É® 302 BÉEä iÉciÉ àÉÖBÉEnàÉÉ nÉªÉ® ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA, =xÉ {É® BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ cÉä +ÉÉè® =xcå VÉäãÉ £ÉäVÉÉ VÉÉA* ªÉc ÉÊxÉnä¶É 

ªÉÚ{ÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +É¤É +ÉÉ{É +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* 

 gÉÉÒ +ÉxÉÆiÉ MÉÉÒiÉä* 

gÉÉÒ ãÉÉãÉÚ |ÉºÉÉn (ºÉÉ®hÉ): àÉcÉänªÉÉ, àÉä®ÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉÖxÉ ãÉÉÒÉÊVÉA* càÉ ABÉE ÉÊàÉxÉ] àÉå ºÉàÉÉ{iÉ BÉE® nåMÉä*  

 àÉcÉänªÉÉ, VÉÉä ÉÊ¤ÉãÉ cè, ºÉ®BÉEÉ® =ºÉä ãÉÉA iÉÉÉÊBÉE ÉÎBÉDãÉªÉ® cÉä VÉÉA* ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ |É{ÉWÉ BÉEä ÉÊãÉA ®äãÉ´Éä 

+ÉlÉ´ÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ ÉẾ É£ÉÉMÉ BÉEÉä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä ÉÊãÉA VÉàÉÉÒxÉ BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè iÉÉä =ºÉBÉEä +ÉÉÊvÉOÉchÉ BÉEÉÒ <VÉÉVÉiÉ càÉ 

ãÉÉäMÉ nä ºÉBÉEiÉä cé* ºÉÖgÉÉÒ àÉàÉiÉÉ ¤ÉèxÉVÉÉÔ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå ºÉä <iÉxÉÉÒ £ÉªÉ£ÉÉÒiÉ cÉä MÉ<Ç cé +ÉÉè® =xcÉåxÉä BÉEc ÉÊnªÉÉ cè ÉÊBÉE 

bäBãÉ{ÉàÉå] àÉå càÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ABÉE <ÆSÉ VÉàÉÉÒxÉ xÉcÉÓ ãÉåMÉä* <ºÉºÉä ®äãÉ´Éä BÉEÉ BÉEÉàÉ ~{{É cÉä MÉªÉÉ cè* +ÉÉ{É ÉÎBÉDãÉªÉ® 

BÉE] +ÉÉ<A +ÉÉè® <ºÉÉÒ ºÉjÉ àÉå ÉÊ¤ÉãÉ ãÉÉ<A* =ºÉ {É® ¤Éè~BÉE® ¤ÉcºÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* +ÉÉ{É àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc VÉÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ 
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BÉEÉä ºÉÖxÉ ãÉÉÒÉÊVÉA* ÉÊVÉiÉxÉä ãÉÉäMÉ ¤ÉÉäãÉä cé, ºÉ£ÉÉÒ ãÉÉäMÉ ¤ÉÉäãÉä cé, ºÉ£ÉÉÒ xÉä ªÉc BÉEcÉ cè ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ xªÉÉªÉ 

ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ +ÉxÉÆiÉ MÉÆMÉÉ®ÉàÉ MÉÉÒiÉä (®ÉªÉMÉfÃ): +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, =kÉ® |Énä¶É àÉå àÉlÉÖ®É +ÉÉè® +ÉãÉÉÒMÉfÃ àÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå {É® ãÉÉ~ÉÒ 

+ÉÉè® MÉÉäãÉÉÒ SÉãÉÉ<Ç MÉ<Ç, ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ciªÉÉ cÖ<Ç, <ºÉ PÉ]xÉÉ BÉEÉÒ àÉé ÉËxÉnÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* <ºÉ nÖPÉÇ]xÉÉ BÉEÉÒ ÉËxÉnÉ BÉE®iÉä 

cÖA, VÉÉä {ÉÚ´ÉÇ |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ nä´ÉäMÉÉèbÉ VÉÉÒ xÉä àÉÉÆMÉ BÉEÉÒ cè, =ºÉºÉä àÉé +É{ÉxÉä BÉEÉä ºÉà¤Ér BÉE®iÉÉ cÚÆ* ¶É®n VÉÉÒ, ®ÉVÉxÉÉlÉ 

ÉËºÉc VÉÉÒ xÉä £ÉÉÒ <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä BÉEcÉ cè ÉÊBÉE {ÉÖÉÊãÉºÉ xÉä MÉÉäãÉÉÒ SÉãÉÉ<Ç cè, <ºÉBÉEÉÒ VÉÉÆSÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA +ÉÉè® {ÉÖÉÊãÉºÉ 

+ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå BÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ £ÉÉÒ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* ãÉÉãÉÚ VÉÉÒ xÉä £ÉÉÒ <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä BÉEcÉ cè ÉÊBÉE vÉÉ®É 302 BÉEä 

iÉciÉ =xÉ {ÉÖÉÊãÉºÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå {É® BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* VÉ¤É AºÉ<ÇVÉäb BÉEä àÉÉàÉãÉä àÉå ºÉnxÉ àÉå BÉEÉ{ÉEÉÒ SÉSÉÉÇ 

cÖ<Ç +ÉÉè® ºÉÉ®ä ºÉnxÉ BÉEÉÒ ABÉE ®ÉªÉ lÉÉÒ ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉÒ ABÉE |ÉÉäVÉäBÉD] BÉEä ÉÊãÉA, ÉÊBÉEºÉÉÒ |ÉÉ<´Éä] |ÉÉäVÉäBÉD] BÉEä ÉÊãÉA 

ºÉ®BÉEÉ® £ÉÚÉÊàÉ +ÉÉÊvÉOÉchÉ xÉ BÉE®ä* ªÉÉÊn ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉä |ÉÉ<´Éä] |ÉÉäVÉäBÉD] ãÉMÉÉxÉÉ £ÉÉÒ cè, iÉÉä ´Éc ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå ºÉä ºÉÉÒvÉÉ 

ºÉà{ÉBÉEÇ BÉE®ä +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ àÉVÉÉÔ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® =ÉÊSÉiÉ àÉÚãªÉ nä* <ºÉ =ÉÊSÉiÉ àÉÚãªÉ {É® ªÉÉÊn ÉÊBÉEºÉÉxÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ 

ÉÊxÉVÉÉÒ |ÉÉäVÉäBÉD] BÉEä ÉÊãÉA VÉàÉÉÒxÉ näxÉÉ SÉÉciÉä cé iÉÉä nå, ãÉäÉÊBÉExÉ ºÉ®BÉEÉ® ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ÉÊxÉVÉÉÒ |ÉÉäVÉäBÉD] BÉEä ÉÊãÉA £ÉÚÉÊàÉ 

+ÉÉÊvÉOÉchÉ xÉ BÉE®ä, ªÉc SÉSÉÉÇ ªÉcÉÆ cÖ<Ç lÉÉÒ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ºÉàÉÉ{iÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* 

gÉÉÒ +ÉxÉÆiÉ MÉÆMÉÉ®ÉàÉ MÉÉÒiÉä (®ÉªÉMÉfÃ): àÉcÉänªÉÉ, àÉé ºÉàÉÉ{iÉ BÉE® ®cÉ cÚÆ* 

 àÉcÉänªÉÉ, àÉä®ÉÒ àÉÉÆMÉ cè ÉÊBÉE BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®, ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ |ÉÉ<´Éä] |ÉÉäVÉäBÉD] BÉEä ÉÊãÉA £ÉÚÉÊàÉ BÉEÉ 

+ÉÉÊvÉOÉchÉ xÉ BÉE®ä, VÉ¤É®nºiÉÉÒ +ÉÉÊvÉOÉchÉ xÉ BÉE®ä* àÉä®ä FÉäjÉ ®ÉªÉMÉfÃ àÉå ÉÊ®ãÉÉªÉÆºÉ BÉEÉ AºÉ<ÇVÉä½ +ÉÉ ®cÉ cè* ÉÊVÉºÉBÉEä 

BÉEÉ®hÉ ´ÉcÉÆ BÉEÉÒ VÉxÉiÉÉ àÉå +ÉºÉÆiÉÉä−É cè* ÉÊBÉEºÉÉxÉ +ÉÉè® ãÉÉäMÉ =ºÉBÉEÉ ÉÊ´É®ÉävÉ BÉE® ®cä cé* +ÉÉVÉ £ÉÉÒ +ÉÉÆnÉäãÉxÉ SÉãÉ 

®cÉ cè +ÉÉè® ÉÊU{Éä iÉÉè® {É® ÉÊ®ãÉÉªÉÆºÉ BÉEä AºÉ<ÇVÉäb BÉEÉä ãÉÉxÉä BÉEÉ |ÉªÉÉºÉ cÉä ®cÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ ´ÉcÉÆ BÉEÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ 

BÉE£ÉÉÒ £ÉÉÒ =ºÉBÉEÉä º´ÉÉÒBÉEÉ® xÉcÉÓ BÉE®äMÉÉ* càÉxÉä =ºÉBÉEÉ ÉÊ´É®ÉävÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè +ÉÉè® +ÉÉMÉä £ÉÉÒ =ºÉBÉEÉ ÉẾ É®ÉävÉ 

BÉE®åMÉä*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) <ºÉÉÊãÉA ºÉ®BÉEÉ® ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ AºÉ<ÇVÉäb BÉEä ÉÊãÉA £ÉÚÉÊàÉ +ÉÉÊvÉOÉchÉ xÉ BÉE®ä* ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå ºÉä ºÉÉÒvÉÉ 

SÉSÉÉÇ BÉE®ä +ÉÉè® ªÉÉÊn |ÉÉ<´Éä] |ÉÉäVÉäBÉD] ãÉMÉÉxÉÉ cè iÉÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ àÉVÉÉÔ ºÉä +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä =ÉÊSÉiÉ àÉÚãªÉ näBÉE®, 

=xÉBÉEÉÒ ºÉcàÉÉÊiÉ ºÉä cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* 

(l1/1150/sb-rcp) 

ªÉÉÊn {ÉÖÉÊãÉºÉ BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ cÉä, SÉÉcä ´Éc ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ®ÉVªÉ àÉå cÉä iÉÉä =ºÉBÉEÉÒ VÉÉÆSÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, ªÉc àÉé àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ 

cÚÆ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MADAM SPEAKER: Nothing will go on record. 

(Interruptions) … (Not recorded) 
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SHRI ARJUN CHARAN SETHI (BHADRAK): Madam Speaker, I associate with 

the sentiments expressed by the hon. Members from the Opposition that the 

interests of the farmers should be protected.  This is certainly very much important 

for all of us, as has been expressed by the hon. leaders of different Parties.  At the 

same time, we must also and the Government should also try to ascertain that land 

is very much limited.… (Interruptions) 

 I do not know what the hon. Member is saying sitting there.  But I want to 

say that in the State of Orissa, rehabilitation and resettlement of farmers is one of 

the best in the country that the Government of Orissa has been adopting and is 

paying them.   

 Due to firing, some of the farmers have died.  I also demand that that 

should be inquired into.  A Commission of Inquiry has been set up, as I read in the 

newspaper.  I do not know how far it is correct.  At the same time, as has been 

stated, the interests of the farmers should be protected.  Land is very much limited.  

So the Government should ensure that enough land should be there for the 

production of the foodstuffs so that our growing population can be fed in future. 

Thank you, Madam. 

MADAM SPEAKER: Thank you so much.  Now we will go to Q. No. 321, Shri 

Arjun Munda. 

… (Interruptions) 

SHRI YASHWANT SINHA (HAZARIBAGH): What about the Government’s 

response?  The Government must respond.… (Interruptions) 

THE MINISTER OF FINANCE (SHRI PRANAB MUKHERJEE): Would you 

say anything?… (Interruptions)  If you say something, after that I will respond.… 

(Interruptions) 

SHRI YASHWANT SINHA (HAZARIBAGH): I would like to inform the Leader 

of the House that a discussion has taken place for 55 minutes in this House 

suspending the Question Hour.  He unfortunately was not present.  Now, so many 

hon. Members have spoken, the Government must respond. 
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SHRI PRANAB MUKHERJEE: No, I thought that when you are getting up, you 

will say something.  That is why I sat down.… (Interruptions) 

SHRI SANSUMA KHUNGGUR BWISWMUTHIARY (KOKRAJHAR): Madam 

Speaker, what about small parties representing here?… (Interruptions) 

SHRI PRANAB MUKHERJEE: Madam Speaker, for my own business, in the 

beginning of the sitting, I had to be in that House.  But later on, I came and I heard 

Lalu ji when Lalu ji was speaking and after that some other hon. Members who 

were speaking.   

 In respect of the incidents of police firing in Uttar Pradesh, I am told that 

now the talks are going on.  There are two aspects, police firing, inquiry about the 

causes of the firing and others.  Naturally, we have to ascertain the facts from the 

State Government.  The Home Minister is in touch with them.  As and when he 

will get the information, and if it found necessary, we will be sharing it with you.  

But we have understood that till late evening, talks were going on to have some 

sort of amicable settlement, and there is a possibility of arriving at a solution.  As 

and when we will get the confirmed news, we will share it with you.   

 But there is another important aspect where a number of Members have 

made their observations about the policies of the Government in respect of 

acquisition of the land for various public purposes.  For that, this is much more 

important, and we shall have to ensure that the farmers are not disturbed, their 

interests are not jeopardized because they have to play the most positive role in 

respect of ensuring the food security.  Therefore, a comprehensive Bill has been 

formulated by a Group of Ministers under the Chairmanship of Mr. Sharad Pawar 

and we are expecting to bring the Bill as early as possible for the consideration of 

the hon. House. 
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 (m/1155/kkd/rpm) 

Various aspects have been taken note of; and surely,  when the Bill is brought for 

discussion of the House, the  hon. Members would give their inputs. After their 

inputs, it would be given the final legislative form. Thank you, Madam. 

MADAM SPEAKR: Thank you so much. 

 Now, Question No. 321, Shri Arjun Munda. 
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(Q. 321)  

gÉÉÒ +ÉVÉÇÖxÉ àÉÖhbÉ (VÉàÉ¶Éän{ÉÖ®):  +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE àÉä®ä |É¶xÉ 

BÉEÉ VÉÉä =kÉ® àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉÒ +ÉÉä® ºÉä ÉÊàÉãÉÉ cè, ´Éc ºÉiªÉ ºÉä {É®ä cè +ÉÉè® <ºÉ fÆMÉ ºÉä ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè, 

ÉÊVÉºÉä càÉ ãÉÉäMÉ BÉEciÉä cé ÉÊBÉE ¤É½É MÉÉäãÉ-àÉÉäãÉ VÉ´ÉÉ¤É näxÉä BÉEÉ |ÉªÉixÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä ÉÊBÉEªÉÉ cè* ABÉE |ÉBÉEÉ® 

ºÉä AäºÉÉ =kÉ® näBÉE®, <ºÉ |É¶xÉ BÉEÉä ]ÉãÉxÉä BÉEÉ |ÉªÉÉºÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè*  

 àÉcÉänªÉÉ, àÉéxÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä |É¶xÉ {ÉÚUÉ lÉÉ ÉÊBÉE ´Éä ªÉc ¤ÉiÉÉxÉä BÉEÉÒ BÉßE{ÉÉ BÉE®å ÉÊBÉE VÉxÉVÉÉiÉÉÒªÉ 

FÉäjÉÉå àÉå VÉÉä ÉÊ´ÉpÉäc cÉä ®cÉ cè +ÉÉè® +É¶ÉÉÆÉÊiÉ cè =ºÉBÉEä BÉDªÉÉ BÉEÉ®hÉ cé, ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉBÉEÉ =kÉ® ~ÉÒBÉE |ÉBÉEÉ® ºÉä xÉcÉÓ 

+ÉÉªÉÉ* +É¤É àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ÉÊBÉEiÉxÉä AäºÉä BÉEÉäãÉ BÉEä {É]Â]ä ÉÊnA MÉA cé, ÉÊVÉxÉàÉå 

VÉàÉÉÒxÉ BÉEÉ +ÉÉÊvÉOÉchÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè +ÉÉè® =xÉàÉå =xÉBÉEä {ÉÖxÉ´ÉÉÇºÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå, =xÉBÉEä àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉä BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå +ÉÉè® VÉÉä 

ÉÊ{ÉE{ÉDlÉ ¶ÉäbáÉÚãÉ iÉlÉÉ ÉÊºÉBÉDºlÉ ¶ÉäbáÉÚãÉ BÉEä VÉÉä |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ cé, =xcå vªÉÉxÉ àÉå ®JÉiÉä cÖA {É]Â]ä ÉÊnA MÉA cé, BÉDªÉÉåÉÊBÉE 

ÉÊ{ÉE{ÉDlÉ +ÉÉè® ÉÊºÉBÉDºlÉ ¶ÉäbáÉÚãÉ àÉå VÉÉä |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ cé =xÉBÉEÉ PÉÉä® =ããÉÆPÉxÉ BÉE®iÉä cÖA JÉxÉxÉ {É]Â]ä ÉÊnA MÉA cé ?  

 àÉcÉänªÉÉ, àÉä®É nÚºÉ®É ÉẾ É−ÉªÉ cè ÉÊBÉE ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ ºÉä àÉä®É ÉÊxÉ´ÉänxÉ cè ÉÊBÉE ABÉE ¤ÉÉ® àÉå BÉEä´ÉãÉ ABÉE cÉÒ ÉÊ´É−ÉªÉ +ÉlÉ´ÉÉ ABÉE cÉÒ 

|É¶xÉ {ÉÚUå*  

THE MINISTER OF MINES AND MINISTER OF DEVELOPMENT OF 

NORTH EASTERN REGION (SHRI B.K. HANDIQUE): Madam Speaker, at the 

outside, I would like to say a few words on it.  Actually, this question involves 

three Ministries, namely, the Ministry of Mines, the Ministry of Coal and the 

Ministry of Rural Development. Definitely, the question is a serious one and I am 

trying to respond to it but with certain limitations. 

 The question has been asked that the details have not been provided.  But it 

is a question about the land acquisition; and the land acquisition is for public 

purposes.  My Ministry is not concerned with acquisition of land for public 

purposes. Most of the mining in major minerals is done by the private sector.  We 

generally do not acquire private land for such mining. Compulsory acquisition is 

done only for public purposes, as I have already said. Yes I do admit that we could 

not give all the particulars that had been asked for. But I have my limitations.  I 

have to go to different Ministries for collecting all these particulars. 
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 The main question addressed to me is about land acquisition.  But land 

acquisition is not my subject; it is not under my Ministry.  It comes under the Land 

Resources Department of the Ministry of Rural Development.  

 However there is one point.  I can say this much that if the mining 

operations of a private company or a public sector undertaking result displacement 

or loss of livelihood of local population, it is compulsory for them to compensate 

the affected people as per the Resettlement and Rehabilitation Policy of a 

particular State Government and the National Mineral Policy, 2008. 

 The obligations outlined in the National Mineral Policy, 2008 with regard 

to relief and rehabilitation (R&R) of displaced persons due to mining operations 

include all provisions of the Rehabilitation and Resettlement Policy  of the States. 

(n1/1200/mmn-mkg) 

 Madam, I have been given certain things.… (Interruptions) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +É¤É +ÉÉ{É ¶ÉÉxiÉ ®ÉÊcªÉä* |É¶xÉ BÉEÉãÉ àÉå ABÉE |É¶xÉ cÖ+ÉÉ cè, =ºÉBÉEÉä ¶ÉÉÉÎxiÉ{ÉÚ́ ÉÇBÉE BÉE® ãÉäxÉä 

nÉÒÉÊVÉA* 

SHRI B.K. HANDIQUE: Madam, they have asked for the details, as I said it. You 

may go through the Question.… (Interruptions) These are the sums … 

(Interruptions) 

MADAM SPEAKER: Question Hour is over. 

 

 

QUESTION HOUR OVER 
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MADAM SPEAKER: Now Papers to be laid. Shri Dinsha Patel. 

THE MINISTER OF STATE OF THE MINISTRY OF MICRO, SMALL AND 

MEDIUM ENTERPRISES (SHRI DINSHA PATEL): I beg to lay on the Table a 
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